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0 felsége a király wM.
A kolozsvári k ir. tö rvényszék , m in t es- 

k üd tszék i sa jtób iroság  b ün te tő  törvénykönyvbe 
ütköző vétség  elkövető inek  sajtó  u tján  tö r té n t 
fe ld icsérésének  nétsége és a r ra  vonatkozván a 
kö te les tigyelen és gondosság elm ulasztása m ia tt 
n ád o lt B ra tu  Simon és B altes A ndrás ellen a 
kolozsvári k ir . főügyészség fe lje len tésére  folya
m atba te s t sa jtóbünpefben  a Br. S zen tkeresz ti 
Zsigm ond k ir . tö rvényszéki elnök elnöklete  
a la t t  Mikó János és N esztor László k ir . tö r 
vényszéki b írák  m in t Ítélő bírák , D r. B alás 
E lem ér, k ir . törvényszéki eljegyző, m in t tanai 
jegyző je len lé tében , Dr. Schum ann R obert 
k ir. tö rvényszéki h ite s  talm ács közrem unkálá- 
sával, továbbá D r. W ern er Rezső, M olnár 
József, B alogh K ároly, L ad its  N ándor, H er- 
czeg Lajos, Bucsi József, Dr. Csíki Victor, 
D r. G ergely  A lbert, D r. P isztori Mór, D r. 
S zen tk irá ly i Á kos, E h rlin g e r Lajos és Domo
kos A ntal ren d es  esküd teknek , D r. B ékési 
K áro ly  és L u g a r József, po tesküd teknek  
közrem üködésóvell 1894 évi áp rilis 3 án, a 
kolozsvári k irá ly  törvényszék nagy tanács 

.te rm ib e n  m eg ta rto tt sajtóügyi esküdtszék! 
nyilvános jszitjeli vég tárgyalás alkalmával, a 

4 .á z á r  A urel k irá ly  ügyék m in t kőzvádló á ltá l 
e lő te rje sz te tt vád és B ra tu  Simon vád lo tt á l
ta l szom élyesen is az ö, valam int v ád ló társa  B al
te s  A ndrás részérő l védőjük D r. I le a  Görgy 
ügyvéd á lta l k ife jte tt védelem  m eg h a lg a tása  
u tán  a tizen k é t rendes e sk ü d t h a tá ro z a ta  a lap 
ján  a  következőképjen

^  í t é l t
1. B ra tu  Simon a  k i tilisk a i szü l. mi- 

halczfalvi lakos 40 éves, g .-kel. vallásit nős, 
5 gyerm ekes, kevés vágyónál bíró Írn i és 
olvasni tudó , ka tonai k ö te leze ttségen  kivűl 
álló eddig b ün te tlen  e lőéle tű , szatócs, v é tk e s
nek m ondatik  ki a m bt. tkv . 174 § áb a  ü t
köző a m btk . 171 §-ában m egjelö lt midőn 
e lk ö v e te tt a m agyar büutető törvénykönyvbe 
ütköző vétség  elkövetőinek annak  e lkövetése 
m ia t, sa jtóu tján  tö r té n t feld icsérése á lta l vég
h e zv itt vétségben és e z é rt az m btk . 92 § a 
a lkalm azásának , az m btk  174 t§-a alapján  
1 0 0  (egyszáz) fo rin t p én zb ü n te tésre  m ely e se t
leges fe lha jtha tlansága  ese tén  2 0  (húsz) napi 
fogházra  fog á tv á lto z ta tn i í té lte tik  el.

2 . B altes A ndrás ( a k i v ízaknai szül. 
nagyszebeni lakos, 34 éves, g r.-ke l. vallásu, 
névben  vagyontalan , Írni, olvasni tudó, k a tona  
kö te leze tségen  kivü l álló sajtó  vétség m ia tt egy 
Ízben 2 havi e lzá rá sra , m ásodízben 1 havi 
á ll imfogliázva és 30 frt. p én zb ü n te tésre  e li
té i t  betűszedő és a „T rib u n a “ felelőe szerkesz
tő je , k i ezen b ü n te té sek e t m áig k i is á llo tta , 
legu tóbb  kö te les gondosság és ügyelem  elm u
lasz tása  által e lk ö v e te tt sajtó  vé tségért 4 havi 
fogházra íté l te te t t  el, a  m ely íté le t azonban 
je len leg  a b ead o tt sem m iségi panasz következ
tében  m ég nem  jogerős) vétkesnek  m ondatik  
ki az 1852 évi m ájus 27-en k e lt  sa jtó ren d 
ta r tá s  34 § -a  h. pon tjába  ütköző, bün tetendő , 
t i r ta lm ú  nyom tatványnak a kö te les figye
lem  és gondoskodás elm ulasztásával sajtó  
u tján  tö r té n t közzé té tele  á lta l e lk ö v e te tt sa jtó 
k ihágásban  és a z é rt a sa jtó ren d ta rtá s  39 §-a 
a lap ján  60 (hatvan) forin t pénzbün te tésre  mely 
fe lha jtha tlanság  esetén  ( 6) h a t  napi e lzá rásra  
fog á tvá ltoz ta tn i —  ité lte tü k  el. E zen  pénz
bün te tésen  15 nap a la tt, különben bekövetkező 
V égrehajtás te rh e  m elle t a kolozsvári k ir. ügyész
séghez fizettendo be és azok az 1892 évi 
X X V II tezben  i r t  czólobra ford itan tók . Mind 
k é t  v ád lo tt e lm arasz ta lta tik  az eddigi 2 0  frt. 
89  k r. e ljárási költségeknek  egytem leges 
az Íté le t foganositásával felm erülő k ö ltsé g e k 
n ek  pedik  egyénként —  15 nap a la t t  külön
ben  bekövetkező vég rehajtás te rh e  m e lle tt a  
kolozsvári k ir. ügyézséghez leendő m egfizeté
sében , ezen kö ltségek  azonban B altes A ndrással 
szem ben vagyontf, lansága m ai t i  —  az 1890

/

évi X L III  tcz. 4 §-a alap ján  egyelőre fe jh a jt- 
ha tlanoknak  m ondatván k i k ö te lez te tik  továbbá 
m in d k é t v á d ia tt a sa jtó re n d ta rtá s  21  §-a és 
az élj szabályok 90 § alapján , a különben be
következő tö rvényes következm ények te rh e  
a la tt ezen ité le to t és indokait egész te r je d e l
m ében az állam  hivatalos m agyar nyelvén, a 
N agyszebenben m egjelenő ,,T rib u n a “ ez. lapban  
ann ak  az ezen Í té le t jo g erő re  ju tá sán ak  napja 
u tá n  legközelebbi öl m egjelenő szám ában, a 
lapkőién , sa já t kö ltségükön közzé té te tn i s az 
ezen k ö zzé té te lt igazoló lappéldányt a kolozs
vári ügyészséghez 15 nap a la t beszolgáltatn i. 
V égül e lre n d e lte tik  a  s jtó rnd tás  40 § alap ján  a 
N agyszebenben m egjelenő „T rib u n a“ czitm'í 
1 ip h írlap i óvadékából 300 ír tn a k  elvesztése  es 
a m. k ir. á llam kincstár részé re  leendő e l
kobzása.

I o n d o k o k :  ^

A tizenkét rendes esk ü d t v á d lo tta k a t a 
nek ik  tu la jdon íto tt az Í té le t rendelkező  nevé
ben k ö rü lir t vétségben ille tve  k ih ág ásb an  egy - 
hangit szazazatta l v é tk ese in ek  m ondta ki, en n é l
fogva ő k e t b iro ilag  is vétkeseknek  k e lle tt 
nyilvánítani. A bün te tés k im érésénél m indkét 
v ád ló ira  nézve enyhítő  körü lm énynek  v é te te tt 
a  tö redelm es be ism erés; ezenkívül B ratu  Si
m on nád lo ttuá l enyhítő  kö rü lm énykén t v e tte  
te k in te tb e  a b íróság e lhanyagolt nevelését, eddi
gi b ün te tlen  e lőé le té t s azeu körü lm ényt hogy 
ő, a m in t a vég tárgyalason szem élesen előa
d o tt védelm éből k itű n ik  a  „ T rib u n a“ és 
„Foaia P o p o ru lu i“ N agyszebenben m egje
lenő rom án hírlapon, czikkeinek olva
sása  következtében  a létező  állapotok  felöl 
íó !rev eze tte t8zón azokra  nézre  rézben  a lapok
k a l e lenk tó tes n éze teket m e ritte t és m agának 
ely hely te len  felfogost a lko to tt, hogy az á l ta 
la m eg in t inerim inalţ cz ikkaek  — sa já t be
vallássá sze rin t és a  neveze tt lapokban m eg
je le n t hasonló ta rtu lm u  czikkek kifejezéseiből 
öszrevedós u tján  tö r té n t m egszerkesztése  ezen 
lapokban m egjelenő. A bíróság B rá tu  Simon 
ra  nézve a tú l nyainó enyhítő körülm ények te 
k in te tve  vetelóbel, m elyekkel szem bau súlyosító 
körü lm ény nem  m erü lt fel. a lkalinazhatóuak  
ta r t to t ta  ind tko  92 § á t  az ek k én t a in tko  
174 §. a a lap ján  B ra tu  Sim onra leim ért bün
te té s t eselekm lónye suyával a rányosnak  ta lá lta  
B a ltes  A n d rásra  nézve ellenben a beism erés en 
k ivű l sem m i m ás enyhitő  kő iű lm ény fel nem 
m erü lt, az t ezen  enyitő  kőrűhnénynyel szem 
ben  súlyosbító kö rü lm énykén t volt tek in te tb e  
veendő hogy hassnló  cselekm ényért m ár bün 
te tv e  volt, m indazonáltal a bíróság, te k in te t
te l, a r ra  hogy a czikk serzője ie bün tetve  
le t t  és, hogy a czikk szezője a ja lyosabb bün
tetőjogi beszám iíás olá eső eselekm inyt elkő- 
v e fe t B ra tu  Simon is a  m btk. 92 § án a lka l
m azásával csak  pénzbün te tésre  le t t  elíté lve 
vád la tta l szem ben a  szabatság  vesztés bün te tés  
a lka lm azását indoko ltnak  nem ta lá tla  Ó3 B áltes 
A n d rás t a sajtó  erendőtő  39 §-ban e lő irt 
enyhéit bün te tésse l pénzbűn tetségel sú jto tta . 
M indkét ead lo tazak  a  kö ltségek  hordozásán  
tö r té n t e lm arasz ta lása  e líté lésüknek  törvény 
szerin ti következm énye; ezen kö ltsége t pedig 
B a lte s  A ndrásra  nézve a z é rt ny ilván itto tta  
ki egyelőre fe lha jtha tlanonak  a 1880 X L II.- 
tez 4 §. a lapján, m ert a beszerzet nagyoni 
b izonyitványnyal igazolva van te ljes vagyonta- 
lau ság a ; e llenben B ra tu  Sim onra nézve a k ö lt
ségeket fe lha jtha tóknak  k e lle tt je lezn i, m ert 
e ltek in tve  attó l, hogy sa já t bevallása sze rin t 
is  vagyonnal bír, eléggé vagyanos vo ltá t a 
reánézve  b esze re lt vagyoni bizonyítvány is 
igazolja . Az íté le t közzété tele  a  sa itóond tuak  
21  §-án, a h írlap i biztosítás egy részének  e l
kobzása pedig  ugyanannak 40 §-án alapsz k.... 
A kolozsvári k ir. törvényszék m int sajtób iró- 
ságnak  1894 m árczius 29-án  ta r tó t nyilvános 
szóbeli fö tárgyalási üléséből.

Báró Sz'-ntkercszty Zsigmond, 
a sajtóbiroság elnöke.

Szabó Jenő. 
a s.'jtóbir, jegyzője

Szám 8614 — 1891. teb.
A kir. törvényszéle, mint sajtóbiróság az ítéletet, 

azzal a megjegyzéssel ailja ki, bogy az jogerőssé vált, 
mert az az ellen használt semmiségi panaszt a kir Curia 
elvet«1. le

Báró Szentlceresztg Zsigmond, Szabó Jenő
elnök. jegyző.

Pertractarea.
(Urmare.)

Ziua a douésprezecea.
C lu j ,  19 Maiu n. 1894.

Astăzi şi s tra d e le  sün t mai pu ţin  ce rce 
t a te  şi sa la  e m ai goală. T im pul e p rea  
frum os —  şi n im e nu vrea să-’şi mai j e r t 
fească pac ien ta  îu sală, d ecâ t cei ob lig a ţi: 
acusaţii, ju ra ţ i i  şi noi, rap o rto rii. F a ţă  cu 
tre c u tu l num ai m asa noastră  p resen tă  un nu 
m ăr m ai m are  cu unul :  corespondentu l foilor 
franceze „ L e  T e m p s “ şi „ L’ I n t r a n s i -  
g e a n t “ , care  a sosit aseară  aici dela P a ris .

Ş ed in ţa  se deschide la  orele 8  şi 10 tn.
Se con tin u ă  in te roga to ru l. A scultat e 

m ai ân tâ iu  dl Aurel S u c i u .
P r e ş e d i n t e l e :  F ost-a i de faţă  la  şe

d in ţa  com itetu lu i din 2 5 — 2G M artie?
S u c i u :  Da
P r e ş e d i n t e l e :  E şti aeusat că ai con

lu c ra t la  s ta b ilire a  tex tu lu i M em orandului in 
crim inat.

S u c i u :  Nu am conlucrat.
P r e ş e d i n t e l e :  D’apoi tex tu l com pus 

de  dl advocat C o r o i a n  nu a fost exam inat 
în acea  şe lin ţă  ?

S u c i u :  în c â t îmi aduc am inte s ’a 
c e tit textu l. . .

P r e ş e d i n t e l e :  D upă  m ă rtu ris ir ile  
ctToralalţi acusa ţi te x tu l M em orandului s ’a s ta 
b ilit în şed in ţa  din 26 M artie, şi d -ta  ai fost 
de faţă la acea  şedinţă.

S u c i u :  N u-’ini aduc am inte se ş e f i  
s tab ilit a tunci.

P r e ş e d i n t e l e :  După fasiunea făcu tă  
îna in tea  ju d e lu i-in s tru c to r, ai zis ca da, M e
m orandul a  fost ce tit şi s tab ilit definitiv în 
acele 2 şedinţe.

S u c i u :  Se poate. N u-’mi aduc 
am inte. Când s’a c e tit ani fost acolo. D a r’ că 
oare ch ia r pasagele  încrim inate s ’au  c e tit —  
nu ştiu .

P r e ş e d i n t e l e :  Cu stab ilirea  definitivă 
a tex tu lu i, după fasiunea d -ta le  au fost în c re 
d in ţa ţi dom nii ca re  locuesc în Sibiiu.

S u c i u :  Da, aşa am  auzit. D a r’ d -lo r 
li-s’a în c red in ţa t num ai descrierea  fiualâ.

P r e ş e d i n t e l e :  A şadar’ nu ştii, că 
dom nii din S ibiiu  se fi fost încred in ţa ţi cu 
tran sfo rm area  şi s tab ilirea  definitivă a tex 
tu lu i. . .

S u c i u :  D espre  aceasta  nu am  cunoştin ţă  
d irectă.

P r e ş e d i n t e l e :  E ste  oare-care  deose
bire  in tre  te x tu l exem plarelor încrim inate  şi 
în tre  tex tu l exem plaru lu i tr a ta t  în şed in ţe le  
com itetu lu i ?

Suci u:  Nu ştiu. Nu pot zice nici da 
— nici ba.

-•**; P r e ş e d i n t e l e :  A şadar’ n u -’ţi aduci 
am inte sé fi fost de fa ţă  la  s tab ilirea  tex 
tu lu i ?

S u c i u :  M em orandul e ra  a tunci gata. 
Noi nu  aveam  a lta  de făcut decâ t s s - ’l cetim , 
se -’l descriem . . . E u  nu am  p a rtic ip a t la 
s tab ilirea  tex tu iu i, fiind ga ta  dem ult.

P r e ş e d i n t e l e :  Ştii ce fel de tex t de 
M em orand a fost dus la  V ieua ?

S u c i u :  E u  am fost la  Viena, d a r’ M e
m orandul nu  ’l-am  văzut, cu a tâ t  m ai pu ţin  
cetit, p rin  u rm are  nu po t şti.

P r e ş e d i n t e l e :  T rim isu -’ţi-s ’a  d -ta le  
v re-un  exem plar din M em orand?

S u c i u :  D e trim is nu ş tiu  triin isu -’u ii-au, 
d a r’ ş tiu  că n ’am p rim it nici unul.

Preşedintele îa vită pe procuror se facă 
dacă vrea vre-o întrebare.

P r o c u r o l u l :  în a in tea  ju d e ’ui de 
in stru c ţie  ai recunoscu t că ai fi lu a t p a rte  
la  s tab ilirea  tex tu lu i, p recum  şi la h o tă riro a  
resp ân d ire i „M em orandu lu i“. Acum nu mai 
recunoşti. Rog, să se cetească  fasiun ile  făcute 
la  investigaţia  ne.

N o taru l ce teşte  . . .
S u c i u :  N u cunosc aceste  fasiuni, nici 

când n ’am  văzu t acel protocol.
N o taru l observă că a c e tit din g reşea lă  

fasiunea a ltu i a e u s a t . . .  ( ila r ita te  în p u b lic ) . . .  
cau tă  şi ce teşte  apoi ale dlui Suciu, şi se cons
ta tă  că fasiunea de atunci consună perfect cu 
cea de acum . P ocu ro ru l cearcă  să -’şi susţină 
zisele, dar n u -’i succede.

P r o c u r o r u l :  F iindcă conferen ţa din 
2 1 — 22 Ian . 1892 a s tab ilit num ai punctele 
M em orandului, e a r ’ tex tu l a  avu t să -’l facă 
com ite tu l, cum  ai p u tu t zice, că com itetu l nu 
a făcu t n im ica?

S u c i u :  E u  la conferen ţă  n ’am fost, 
num ai din ju rn a le  am  ce tit ce s ’a h o tă rît 
acolo.

P r o c u r o r u l :  D a r’ ai fost la  şedinţa 
com itetu lu i executiv.

S u c i u :  Am mai spus-o odată  că n ’am 
fost lu în tre g  decursul acelo r şedinţe.

P r o c u r o r u l :  Ce a h o tă rlt com itetu l 
în p riv in ţa  re sp â n d ire i?

S u c i u :  Nu am abso lu t nici o cunoştin ţă.
P ro cu ro ru l crede de bine a se ceti din 

procesul verba l pasagiu! re fe rito r  la ră s 
p ând ire . Se ceteşte  în tre g  procesu l verbal 
lu a t cu dl S u c i u ,  d a r’ un a ta re  pasag iu  nu 
se g ăseşte  . . .

P r o c u r o r u l ,  ajuns in  p e rp le z ita te : 
Mai na in te  aşa  am  priceput, că ai fi vorbit 
şi desp re  răspând ire .

Se m ai cetesc odată  În treb ările  puse 
la  invesţiune şi cele puse de dl P ro c u ro r; din 
ră sp u n su rile  da te  se constată , că cu p riv ire  la 
c m sim ţire nu a răsp u n s nimic.

P r o c u r o r u l :  Apoi ce s ’a vorbit d a r’ 
tn şedinţa acea a com itetului ezecu tiv?

S u c i u :  în  ziua prim ă îna in te  de am eazi 
au  fost num ai convorbiri, după am eazi s’au 
făcu t num ai d isposiţiun i p en tru  form area p a r
tidu lu i.

In te ro g a to ru l cu dl Suciu se pare  încheiat.
S u c i u  se cere acasă, fiind bolnav.
P res id en tu l îi acoardă  concediul. Suciu 

voeşte se p lece, d a r’ se  r id  că un ju r a t  cu 
în tre b a re a : „fost-ai la V ieua“ , şi îl în treab ă  
pe Suciu, că subscris-a  M em orandul. S u c i u  
răspunde că „ b a “ . T o ţi rid  de acest ju ra t. 
P r e s i d e n t u l  îi s tr ig ă  ră s t in d u -s e : „a spus 
odată  că n ’a  su b sc r is !“

A scu ltarea  lui M i h a i u  V e l i c i u .
P r e ş e d i n t e l e :  Fost-ai de faţă  la  şe 

d in ţe le  com itetu lu i diu 25 şi 26 M artie 1892 ?
M. V e l i c i u .  Am fosă
P r e ş e d i n t e l e :  E ş ti aeusa t că ai eon* 

tr ib u it la  s tab ilirea  tex tu lu i încrim inat.
M. V e l i c i u :  Am con tribu it num ai ca 

m em bru  al couferen ţei şi nu a l com itetului. 
Nici nu pu team  se contribu iu  ca m em bru al 
com itetu lu i, căci tex tu l M em orandului e ra  deja 
stab ilit, şi noi nu aveam  a lta  de  făcut, decât 
să-’l subşternem .

P r e ş e d i n t e l e :  Ce d ife ren ţă  ex istă  în
tr e  M em orandul încrim inat şi cel su b ş te rn u t?

M. V e l i c i u :  De două-ori d u re re , eu 
nu  am p u tu t partic ipa  la d epu tă ţia  diu Viena, 
p en tru  aceea  n ’am fost în s ta re  a -’l cunoaşte. 
N um ai după-ce p rocu ro ru l m ’a aeusat am ce tit 
un exem plar.

P r e ş e d i n t e l e :  F o st-a  ce tit Memo
ran d u l în  şed in ţe le  din 2 5 — 26 M artie?

M. V e l i c i u :  ’L -a  ce tit d l C o r o i a n ,  
ca re  e ra  în c red in ţa t de conferenţă cu com 
p u n e rea  lui.

P r e ş e d i n t e l e :  F âcu tu -s’au oare-care  
m odificări în te x t?

V e l i c i u :  în c â t îmi aduc am inte au 
fost om ise unele p asag e ; încât despre cele 
încrim inate , au răm as nesch im bate, după-cum  
s ’a fost h o tă r ît  în conferenţă,

P r e ş e d i n t e l e :  D upă cele spuşti m ai 
na in te  dl C o r o i a n  a avu t în sărcinare  dela 
conferen ţă  să schim be pasagele ce a r  lovi 
eventual con tra  legii. D e ce nu s’au lăsa t 
a fa ră  sau  sch im bat şi aceste  pasage?

V e l i c i u :  M em orandul, desp re  care e 
vorba, cum ştiu  şi eu a tre c u t prin  m d te  
schim bări. D ară  eu n e g  că Românii ar fi fă 
cut vre-un Memorand, c ire ar lovi în legile 
terii. Netiind pasage con tra  legii nici nu e ra  
nim ic de  s tră m u ta t, sau de  omis.

P r e ş e d i n t e l e :  D upă conferen ţă a 
în c re d in ţa t com ite tu l să ■ om punâ un a lt M e
m orand inform ativ  p en tru  s tră in ă ta te , în treb  
ce a făcu t com itetu l în această  p riv in ţă?

V e l c i u :  Noi n ’am  p u tu t face ceva de
finitiv, până-ce  nu vom fi cunoscut so artea  
M em orandului su b şte rn u t

P r e ş e d i n t e l e :  Din protocolul con- 
fe ren ţe i nu ap a re  astfel d e te rm in a tă  şi condi
ţio n a tă  în să rc in a rea  d a tă  com itetului, ca se nu 
tip ă re a sc ă  M em orandul inform ativ până-ce  va 
cunoaşte re su lta tu l celu ialalt.

V e l i c i u :  în  fasiunea lu a tă  de ju d e le - 
investiga to r este  o g reşea lă  pe ca re  nu o pot 
tre c e  cu v ed e rea ; susţin  şi acum  că jude le - 
investiga to r a g re ş it „bona fide“ . P rin  de
c la ra ţia  aceasta  nu voesc n ic i-deeât să mă sub- 
s trag  de la  responsab ilita te , căci eu sü n t om de 
om enie, şi voiu să se constateze adevăru l şi 
pe  basa adevăru lu i să se aducă judeca tă  In 
aeest proces. Mie pro tocolul de investigaţie  
nn ’rni-s’a c e tit şi consta t încă odată, că nu 
corăspunde adevăru lu i. î n  s f î r ş i t  c a  f i i u  
a l  n a ţ i u n i i  r o m â n e  d e c l a r ,  c ă  i a u  
r ă s p u n d e r e a  p e n t r u  M e m o r a n d .

Ascultarea lui Rubin Pat i ţ a.
P r e ş e d i n t e l e :  Ai  fost de  fa ţă  la şe

d in ţe le  com ite tu lu i din 2 5 —26 M artie  1892.
R. P a t i ţ a ;  Da, am fost de faţă. în  nu 

m ita  şed in ţă  însă nu s ’a s ta b ilit  nici un tex t 
al M em orandului şi în p ro iectu l ce ne s tă  
d inain te  nu s ’a făcut nici o sch im bare esen
ţială. în c â t p riveşte  trad u cerea  în m ai m ulte  
lim bi, aceasta  s ’a  încred in ţa t m em brilo r din Si
biiu ai com itetu lu i.

P r e ş e d i n t e l e :  Iden tic  este  tex tu l Me
m orandulu i su b şte rn u t Coroanei cu M em orandul 
în c rim in a t?

R. P a t i ţ a :  T extu l rom ânesc este  identic 
în tru  toate. Cu p riv ire  la  tip ă rire  şi ră sp ân 
d ire  eu  însum i am făcu t p ro p u n erea  verbală, 
ca M em orandul să nu  se tipărească  şi ră sp ân 
dească decâ t a tunci, când vom cunoaşte so artea  
ce o va avă la  Coroană. E a r ’ dacă ac e a s ta  
s ’a făcut, a fost con tra  voinţei noastre .

D ându-se o pausă de J2.0  m ina te , şed in ţa  
se redesch ide la orele l l ş i  15 m inute şi u r
m ează :

Ascultarea lui Basiliu Raţ iu.
P r o c u r o r i u  1 până a nu  începe in te ro 

ga to ru l, anun ţă , că voeşte să modifice acu sa 
fa ţă  cu B asiliu  R a ţ i u ,  în tru câ t adecă 11 acusă 
num ai p en tru  răspând ire .

P r e s i d e n t u l :  Eşti aeusat că ai dis
tribuit 5 0 — 60 exemplare din M em orand.

B a s i l i u  R aţiu : E s te  adevăra t, c i  din 
causa de  boală n ’am con lucrat nici la facerea 
M em orandului, nici la  dep u tă ţia  din V iena 
n ’ain lu a t parte . Ce priveşte  acusarea  de 
răspând ire , po t spune, că am p rim it cu posta 
m ai m ulte  exem plare din M em orand şi le-am  
îm părţit unuia şi a ltu ia  în  cred in ţa , că nu 
cuprind pasage punibiie.

E xem plare le  le-ain p rim it prin  luna lui 
Iu lie  1892 şi le-am  îm p ărţit pe la  d iferiţi oa
m eni in te ligen ţi.

Ascultarea lui Gerasim Do mi de.
P r e ş e d i n t e l e ; :  A i fost de faţă. la 

şed in ţa  com itetu lu i din 2 5 — 26 M artie  în 
S ib iiu?

G. D o  m i d e :  Da, am fost.
P r e ş e d i n t e l e :  Eşti aeusat ca mem

bru al comitetului la facerea Memorandului 
încriminat.

G Do mi de î  Da, am conlucrat, dai*’ 
din actele conferenţei noastre diu urmă ani
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afla t că M em orandul nu  este  fătu l unui s in 
g u r om, ci a l unei naţiuni îu treg i. C onferen- 
ţe le  noastre  naţionale, care  sü n t expresiunea 
fidelă a dorin ţe lo r şi p ostu la te lo r poporului 
rom ân, au  decis com punerea şi a ş te rn e rea  
unui M em orand la  T ron , e a r’ şed in ţe le  com i
te tu lu i din 2 5 — 26 M artie  1892, n’au făcut 
decâ t să execute h o iă rîrea  conferen ţei din 
1892.

P r e ş e d i n t e l e :  D upă afirm ările dlui 
Coroian, şed in ţa  din 2 5 — 26 M artie  s ’a con
vocat cu scopul, ca com itetu l să  schim be 
acele pasage d in  M em orand, ca re  cuprind  
vă tăm area constitu ţiun ii.

G. D o m i d e :  N u, dlor, şedinţa din 26 
M artie  n ’a fost convocată cu scop ca să 
schim be astfel de pasage, căci ele nici nu 
ex istă  în M em orand.

E a r ’ dacă to tu şi dl Coroian a p u tu t 
susţină aşa ceva, aceasta  nu e decât p ă re rea  
lui individuală, şi eu susţin  încă o d a tă  sus şi 
ta re , că în num ita şed in ţă  nu  a fost vorba 
de sch im barea  uno r pasage care  nu  există .

P r e ş e d i n t e l e :  Iden tic  e pasagiul 
încrim inat cu M em orandul p rim it de şe d in ţă ?

G. D o m i d e :  D upă cred in ţa  şi ş tiin ţa  
m ea e identic.

P r e ş e d i n t e l e :  Ce h o tă rîr i s ’au adus 
de com itet în p riv in ţa  traducerii, tip ă rir ii şi 
răspând irii M em orandului.

G. D o m i d e : Cu p riv ire  la  trad u ce re  
s ’a  h o tă rît, ca aceasta  să se facă după tex tu l 
original rom ânesc în lim ba m agh iară  şi g e r 
m ană, cu scopul vădit, ca M em orandul să se 
a ş te a rn ă  Coroanei în to a te  3 lim bile. în  ceea-ce 
p riveşte  tip ă rirea  şi răspând irea , nu  s’a lu a t 
nici o h o tă rlre , lăsându-se  aceasta  până  la 
tim pul, când se va cunoaşte so a rte a  M em o
randului.

P r e ş e d i n t e l e .  D upă fasiunea lu a tă  
de ju d e le  de in struc ţie , d -ta  ai recunoscut, că 
s ’a adus conclus în şed in ţa  com itetu lu i cu 
p riv ire  la  răspând ire  şi tip ă rire .

G. D o m i d e .  F a ţă  cu in stru c ţiu n ea  o 
să  vă fac un mic istoric. E u  am  ru g a t pe 
ju d e le  de in struc ţie , ca In v ir tu te a  legii de 
n a ţio n a lita te  să iee in te ro g a to ru l în  lim ba 
rom ână, căci la cas co n tra r nu răspund  de 
exactitatea lui. A ceastă  ce re re  fu respinsă. 
A m  p r o t e s t a t  c o n t r a  a c e s t e i  i l e g a 
l i t ă ţ i  l a  f o r u r i l e m a i  î n a l t e ,  d a r ’ a m  
p r i m  i t  r e s o l u ţ i e ,  c ă  d a c ă  n u  m ă  s u 
p u n ,  v o i u  fi p e d e p s i t ,  nu  ’m i-se va da 
d r e p t u l  d e  a p ă r a r e  ş i  c ă  v o i u  fi î n 
c h i s .  A juns în astfel de s itu a ţiu n e , m ’am 
v ă zu t silit a  mă pleca forţe i şi a  răspunde  la 
4 În tre b ă ri ale jude lu i. în tre b a re a  ce ’mi-o 
pune dl p reşed in te  acum , nu s’a făcut.

P r e ş e d i n t e l e  se încearcă  prin  d ife 
r i te  în tre b ă r i m eşteşug ite  a încurca pe acu- 
s a t şi a -’l aduce în con trazicere , d a r ’ f ă r ă  
s u c c e s .  M anifestări de ap robare  în publicul 
rom ân fa ţă  cu acusatu l, m urm ur In tre  ju ra ţ i  
şi publicul m aghiar. P re şed in te le  sună m e
re u  clopoţelul.

P r e ş e d i n t e l e :  Din d ec lara ţia  d a tă  
unui domn din com itet se vede to tuşi, că c o 
m ite tu l s ’a ocupat cu tip ă rire a  şi ră sp ân d irea  
M em orandului.

G. D o m i d e .  D eclara ţia  asta  eu o cu
nosc num ai de aici, şi e u  nu o pot recunoaşte 
num ai ca eşită  din sinu l com itetu lu i. în  sfîr- 
ş it  dom nilor, eu mu toată responsabilitatea 
acât pentru textul Memorandului cât şi pen
tru tipărirea şi răspândirea lui.

D eclaraţiun ile  p ă rin te lu i D om ide, făcute 
cu a tâ ta  energ ie , cu a tâ ta  eonştien ţă  de sine 

cu a tâ ta  curag iu  şi dem nita te  au făcu t cea 
m ai bună im presie în tre  toţi Rom ânii.

A scultarea lui I . M u n t e a n .
P r e ş e d i n t e l e :  E ş ti acuş at, că ai 

răsp ân d it exem plare din M em orand.

I. M u n t e a n :  E ste  ad ev ăra t că am 
p rim it 20 de exem plare dela protopopul C ra i
nic cu ind icarea  de a Ie îm părţi.

Din exem plarele acestea am d a t cui a 
c e ru t, că doară  ştie  to a tă  lum ea că nu cu
p rinde  nici un n ead ev ă r. B a ch ia r şi dl 
F ă b ri, un  M aghiar, a lu a t un M em orand şi a 
văzu t şi el că noi n ’am zis nim ica ră u  că tră  
îm p ăra tu l. E xem plaru l dela F áb ry  a fost 
confiscat, celelalte s’au tre c u t toate  în tim p 
de două zile , căci ven iau  oam enii ca ro iu l să 
vadă  şi să  cetească M em orandul.

A scultarea lui D ionisie R o m a n .
P r e ş e d i n t e l e :  E şti acusat că ai 

răsp ân d it 50 exem plare din M em orand.
D. R o m a n :  E  d rep t că am p rim it 

M em orande cu p o sta  şi că d in  acele am dat 
un exem plar căp itanu lu i oraşului, e a r’ altu l 
d lu i B urgineister.

E xem plarele  le-am  p rim it pe la  sfirşitu l 
lu i M aiu ori Începutul lui Iunie.

M em orandul ’l-am  ce tit din „R om ănische 
R e v u e “ şi din z ia re le  m aghiare.

B roşu ra  e ra  de prisos să o m ai cetesc, 
căci am văzut că M em orandul nu cuprinde 
to a te  plângerile R om ânilor, ceea-ce pe m ine 
m ’a supăra t m ult.

A scultarea  lui I. D u m a
P r e ş e d i n t e l e :  E ş ti acusa t p en tru  

răsp ân d irea  M em orandului.

I. D u m a :  Am prim it cu posta din 
Sibiiu 4 exem plare, din care a lu a t unul no-

T R I B U N A

ta ru l, e a r ’ a ltu l D r. Pop. T ex tu l b ro şu rii nu 
’l-am cetit, căci îl cetisem  deja în „ T rib u n a “ .

E u  n ’am aflat şi nu aflu în  pasagele  în 
crim inate  nim ic punibil.

Sf rşindu-se ascu lta rea  acusaţilo r, p rocu
ro ru l se rid ică pen tru  a  face unele euuncia- 
ţiuni şi a n u m e : F a ţă  cu D r. I. R aţiu  modifică 
acusa în sensul, că în u rm a lăm u ririlo r din 
decursu l p e rtra c tă rii îşi basează şi re s trin g e  
acum  acusa num ai pe m otivul, că Dr. î .  R aţiu  
a lu a t disposiţiuni p riv itoare  la  răsp ân d irea  
M em orandului încrim inat, e a r’ fa ţă  cu P a tric iu  
B arbu  îşi basează acusa num ai pe m otivul 
răspând irii fap tice .

D r.I . R a ţ i u  se rid ică  şi cere de la  p rocu ro r 
să -’i spună, că în care mod a dispus asu p ra  
răspând irii ?

P r o c u r o r u l  răspunde, că D r. I. R aţiu  
a d a t îm pu tern ic ire  lui E . B ro te  să publice şi 
să  răspândească M em orandul.

D r. I. R a ţ i u :  N u este  exact, eu  n ’am 
cou lucrat cu nim ic la  tip ă rirea  şi la  ră sp â n 
d irea  M em orandului. A cusatul N. R o m a n  a 
d ec la ra t h o tă rît, că nu ştie, ca eu să fi dat 
as tfe l de m andat lui B rote. P rin  u rm are  n ’am 
lu a t p a r te  nici la răspândire.

P r o c u r o r u l :  D upă-ce nici în decursu l 
aceste i p e rtra c tă ri nu s ’a p u tu t consta ta , că 
acusa tu l G. T ripon a lu a t p a rte  la  şed in ţa  co
m ite tu lu i dela 2 5 — 26 M artie 1892 şi la  t i 
p ă rirea  şi respând irea  M em orandului, îmi re tra g  
acusa fa ţă  cu el.

D r T r i p o n :  O norat tribuna l, ono ra tă  
cu rte  cu iuraţij! V ă d ec lar sincer, că m ’a su r 
prins foarte  m ult îm preg iu rarea , că dl p ro cu ro r 
suprem  ’şi-a re tra s  acusa faţă  cu m ine, m ’a 
su rp rin s  cu a tâ t m ai v îr to s , că am  cu 
noscut tex tu l încrim inat al M em orandului încă 
înain te  de 2 5 — 26 M aiu 1892 şi că a ş te rn e re a , 
publicarea, tip ă rire a  şi lă ţirea  acelu ia am sp ri- 
gin it-o  în aceea conferen ţă. E a r ’ astăzi când 
îm i daţi voe a  mă d ep ă rta  dela acest 
loc de onoare, de pe banca acusaţilo r, vă de
c la r să rb ă to reş te , că inim a m ea este  cuprinsă 
de adâncă  d u re re  când treb u e  să p ărăsesc  pe 
confra ţii m ei acusaţi şi că m area  causă a po
poru lu i rom ân num ai pe banca acusa ţilo r se 
poate  p e rtrac ta .

P r e ş e d i n t e l e :  Voiţi să socotiţi sp e se le ?
D r. T r i p o n :  L a to a tă  în tâm p larea  mă 

sim t în d re p tă ţit a cere rebonificarea ch e ltu e - 
lilor m ele com putând pe zi 25 fi.

T ribunalu l se re tra g e  p e n tru  a decide 
asup ra  rebonificării cheltuelilo r. R e în trân d  
tr ib u n a lu l enun ţă  în  num ele M aiestă ţii Sale, 
că G. T r i p o n  este  scos de sub  acusă, e a r’ 
d re p t rebonificare ’i-se aplacidează 400 fi.

U rm ează ce tirea  conduitei acusaţilor, apoi 
p resid en tu l enun ţă  că D um inecă nu se va ţină 
p e rtra c ta re  şi că şed in ţă  v iito re  se va începe 
Luni la  8 ore  a. m. (Vh urma.)

C o m is a r  r e g e s c ?  Cetim  în „Tester 
Lloyd“ dela 20 c u r . : Precum aflăm, în cursul 
şedinţei de azi (19 cur j  a camerei deputaţilor 
s a ţinut în una din sălile parlamentului o 
conferenţă liberă ţzwangslosej confidenţială a 
deputaţilor ardeleni sub preşedinta ministrului 
de interne, care s a  ocupat cu dorinţa expri
mată din mai multe părţi, dacă m iş c a r e a  n a 
ţ i o n a l ă  d in c o lo  <le M u n ţ i i - A p u s e n i  a 
luat astfel de dimensiuni, încât se arată tre
buinţa de a trimite ocolo un comis ir regesc. 
Precum aflăm, toţi deputaţii, afară de dn , 
s’ou pronunţat cont a unei astfel de măsuri, 
dar’ totuşi s’a accentuat, ca se se pună stavilă 
agitaţiunilor tot mai mult fără fre i prin  cale 
poliţenească şi administrativă11.

V a să z ică : S tare  excepţională! din 
causa c reerilo r în ferben ta ţi ai unei p rese  fă ră  
freu  şi fără  ru şine!

C e tă ţ e n i i  a l e x a n d r i n e n i  c ă t r ă  D r . 
L u e g e r .  C etăţen ii frun taşi din A lexandria  
(R om ânia) au ad re sa t ieri u rm ătoarea  te leg ram ă 
dlui L u e g e r ,  m em bru al cam erei d epu ta ţilo r 
din V ie n a :

Dlui Lueger,
deputat în parlamentul austriac

V i e n a .

D eclara ţia  ce aţi făcu t în parlam en t, sus
ţinând  causa popoarelor asup rite , vă face m ultă  
onoare.

O astfel de în ţe lepciune, lea lita te  şi p a 
trio tism  se găsesc m ai ra r .

Vă felicităm , dorindu-vă succes pe calea 
ce a ţi apucat. O noare şi a legătorilor, care 
v’au d a t m an d a tu l; ei nu s ’au în şe la t în a ş 
tep tă rile  lor.

(Urmează 56 iscălituri )

Deputaţiunea ţeranilor români
LA VIENA.

Despre petrecerea deputaţi unii ţe a- 
nilor români în V i e n a, dl T , O n i ş o r 
din B'aj, unul din membrii deputăţiauii, 
ne raportează urm ătoarele:

B la j ,  19 M aiu n.

D epu ta ţiunea  a leasă  din Nicolae H  e r -  
I e a ,  T eodor O n i  ş o r  şi Gavrilăi T r i f  avea 
m enirea, ca se imploreze scut dela bunul nos
tru Părinte Francisc losif în faţa persecuţiu-

nilor sistematice îndreptate contra poporului 
român de cătră stăpânirea maghiară.

Spre scopul acesta  am p leca t d in  C l u j  
Jo i în 10 1. c. n. la  6 ore d im iueaţa  cu 
tre n u l acce lera t şi am ajuns la  V i e n a  în 
aceeaşi zi la  orele  7Va' seara , unde am fost 
întimpinaţi de o mulţime de juni ş i bărbaţi 
români. F este  noapte am tra s  la  h o te l 
„ Hainrand1.

Vineri, l l  c. n.
D im ineaţa la  9 ore am p leca t eu şi dl 

Drd. med. E ugen iu  S o l o m o n  la  d e p u ta tu l 
E rn e s t S c h n e i d e r ,  ca să-’i facem  v isită . 
A m in titu l d e p u ta t ne-a  p rim it cu cea mai mare 
bunăv >inţă ş i afabilii ăe, şi to toda tă  n e -a  Inv i
ta t  se luăm parte la şedinţa de astăzi a par
lamentului austriac. 1) sa a avu t b u n ăv o in ţa  
a  ne prove dă cu 2 b ilete de loje. R a ra  sa 
o sp ita lita te  se poate  vedé cu deoseb ire de 
acolo, că m’a condus de braţ până la  p a r la 
m ent. în d a tă -ce  am  sosit aici a chem at pe 
dom nii L u e g e r  şi B i a n c h  i n i, ca să fac 
cunoştin ţă  cu d-lor. D upă şed in ţă  am  m ers 
cu d -lo r „Zur Magistrat“ , ca să prânzim . Cu 
ocasiunea aceasta  afară  de cei am in tiţi au m ai 
fost de  ţa ţă  şi a lţi d e p u ta ţ i : D r. S c h l e 
s i n g e r ,  Dr .  G e s s m a n ,  D r .  S o k o  1 ş i  
D r .  S c h a r m a n e k .

D upă prânz s’au îm p răş tia t fiecare pe 
la  afacerile  sale, răm ânând  num ai eu cu dl 
B i a u c h  i n i .  D -sa  a Inv itat în tre a g a  delega- 
ţiune rom ână la  cină la „P u s c h unde pe lângă  
o m ulţim e de tin e ri au  fost şi p ă rin te le  
V 1 a s s a ,  căp itanul S p ă r i o s u ,  2 M a c e d o- 
R  o m â u i, vre-o câţiva B u c o v i n e n i  şi 
S l a v i ,  cu to tu l cam la 26 persoane. Cina a 
d u ra t până la  12  ore, în decursul căre ia  s’au 
ţin u t m ai m ulte  toaste .

Sâmbătă, 12 c. n.
în d a tă -ce  m’am scu la t m ’am şi dus la  

C asina-R om ână, ca să văd nu ’m i-a sosit vre-uii 
avis. A jungând la  casină ’m i-am  scris cu 
v â n ta rea  ce aveam  de gând  sâ o rostesc  Ma
iestăţii Sale, ca aşa la cas de lipsă să dispun 
şi de o petiţie  scrisă. N um ai d ecâ t m ’am 
în to rs după aceea la  liotei, ca îm preună cu 
ceialalţi doi m em bri ai depu ta ţiun ii să  vedem  
de lucru . D e la  „Ilamrand“ până la  C u r t e a  
u n g a r ă  ne-a  condus dl m edicin ist Jovan*scu. 
Ajunşi la  C u r  t  e a - u n g a  r  ă  , am  ru g a t 
pe dl V é r t e s y ,  consilier de secţiune, ca 
în num ele no stru  se roage pe dl ministru ca se 

I ne rxopereze audienţă dela Maiestatea Sa.
Dl consilier de se c ţiu n e  ne-a  în tre b a t 

dacă avem  ceva scrisoare; noi am  răspuns 
că nu avem  nici, o scrisoare, deoare-ce  voim 
să vorbim  cu gura.

Peste Va oară dl V é r t e s y  se reîn
toarce dela dl ministru, cu vorba ca se mergem 

I la cancelaria cabinetului şi de acolo sS cerem 
audienţă, şi totodată adauge şi temerea, că 
audienţă nu vom căpetav  Mulţumind pentru 
serviciu am plecat pe calea indigetată

L a 11 ore ajungem  cu a ju to ru l lui D -zeu 
la  cancelaria  cabinetulu i. Dl sec re ta r  ne în 
tre a b ă  ce vo m. Noi îl rugăm  se binevoească 
a ne exopera audienţă la Maies 'at-a Sa. D -sa 
ne în treabă , că avem pet'ţiun*. Noi Si ră s 
pundem , că voim se vorbim cu gura. D -sa 
ne spune, că mise poate. A tunci scoţând pe- 
tiţiu n e a  scrisă d im iueaţa la „C asina-R om ână“ 
o p redau  cu to t  respec tu l îu m ânile dlui se
c re ta r, care prirninclu-o s’a d e p ă r ta t în tr ’o 
odaie la tera lă . P este  vre-o 10  m inute rev ine 
spunându-ne, că c e r e r e a  ^ o io a s t r ă  s e  v a  
s n b ş t e r n e  M a ie s tă ţ i i  S a le , şi că noi putem  
m erge acasă, deoare-ce au d ien ţă  nu  n i-se 
acoardâ. A ducând m ulţum ite profunde dlui 
sec re ta r, ne-am  re în to rs  la „ P u sc h “, unde ne 
a ş tep ta  dl B i a n c h i n i ,  c ă ru ia  re la tâ n d u -’i 
re su lta tu l m isiunii noastre , ne-a  în c red in ţa t că 
e bine.

S eara  la 8  ore s’a  a ran g ia t un ban ch e t 
sp lend id  la „H irsch “ , la care au partic ip a t 
dnii D r. Onciul, Dr. Doctor, căp itanu l Spăriosu, 
P ă rin te le  V lassa, dnii C iurcu, P uricescu , in g in e r 
d in  B ucureşti, Lupu, deputat, o m ulţim e de 
u n iv ersita ri, de p rin  to a te  co lţu rile  locuite de 
Rom âni şi doi C r o a ţ i .  S a ro s tit  o serie  
frum oasă de toaste , d in tre  cari am in tesc pe 
al părin te lu i V l a s s a  pentru deputnţiune, 
H  e r  1 e a  pentru tinerime, O n i ş o  r  pentru 
călduroasa primire a deputaţiunii, un j u n e  
c r o a t  pentru solidaritatea româno-s’avă, că
ru ia  îi răspunde D r. O n c i u 1 în lim ba ger- 
m ână.

Duminecă, 13 c n.
D upă-ce ne-am  îm plin it m isiunea, ne 

gătiam  se plecăm  că tră  casă. în a in te  de p le 
care  am p re d a t pe tiţib n ea  la  d iverşi p rivaţi ca 
să o cetească. L a orele l l /2 d. a. ne aflam 
în g a ra  din V i e n a  încung iu ra ţi de domnii 
S r n e u ,  S p ă r i o s u ,  P u r i c e s c u  şi v re-o  
20 u n iv ersita ri. P este  pu ţin  tim p tren u l so
seşte  şi în tre  s tr ig ă te  de „Se trăească“ pornim  
ca să ducem  răspuns celor-ce  ne-au  trim is 
pe  noi.

Luni, 14 c n.
L a 7 ore d im inea ţa  ne aflam în C luj. 

Am ra p o rta t veneratu lu i com ite t desp re  is
p rava  n o astră , şi la  8 o re  am  m ers şi eu la  
tr ib u n a l ca să ascu lt p e rtra c ta re a . S eara am  
a s is ta t la  bauchetu l dela „ Dias ini1.

I
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Marţi 15 c. n.
D im in ea ţa  la  6 ore am p leca t că tră  

B l a j .  O m ulţim e de ţe ra n i din g iu r în ţe le 
gând de sosirea  m ea, au ven it la  m ine ca să 
le  spun cum am umblat la „împăratul“ , ba  pe 
la  11 ore mă pom enesc cu o depu ta ţiune , care 
îmi spunea, că doru l mai m u lto r in te ligen ţi şi 
ţe ran i este să mă d u e l a  ho te l „ U n i v e r s “ . 
L e fac pe voe. M ulţum ită adm in istra ţiun ii 
în ţe lep te  a M aghiarilor, în d a tă  ne aflăm în 
spate  cu vre-o  7 gendarm i. Cu to a te  acestea 
p e tre c e re a  n o astră  din „U n iv ers“ a  fost foarte  
an im ată , în tonându-se  din când în când câte 
o cân ta re  frum oasă.

Aici nu  pot trece  cu vederea  unele lu 
c ru ri. Foile m aghiare  cu săp tăm âni înain te  
bucinau în lum ea la rg ă , că M arţi în 15 M aiu 
se va face m are  adunare  la B laj, ba am eţite le  
vorbiau ch iar şi de revoluţie. D in causa acea
s ta  s’au  şi consignat la  B laj pe sus n um ita  zi o 
m ulţim e de gendarm i, care nu au  avut, a ltceva 
de făcut, decâ t să d esp artă  cânii, de cum va 
se încăierau . Cum se sparie  M aghiarii şi de 
um bră. Mă m ir cum de incom odează cei dela  
foile m agh iare  publicul cu in form aţiun i m in
cinoase, pe care  nici ei înşişi nu  le cred . R a- 
po itându -se  din Blaj de un co responden t 
m ag h ia r la  d ife rite  foi m agh iare  desp re  d e 
cursu l zilei de 15 Maiu, acela spune m iro- 
zenii. V orbeşte despre ciocniri în tre  g en 
darm i şi publicu l rom ân. A celea însă nu s ’au 
în tâm plat, căci ţe răn im ea  după-ce am  spus cum 
am  um bla t la „ îm p ă ra tu l“, s ’a dus acasă  li
n iş tită . U n popor care  îşi ia  re fug iu l la  
M onarchul seu, nu poate fi tim b ra t de  t r ă d ă 
to r şi rebel. Teodor Onişor.

NĂLUCI RI .
C lu j,  20 M aiu n.

Seceriş mai bogat n’au avut în 
vieaţa lor ziariştii maghiari, şi îndeo
sebi Clujenii, ca cel de când s’a în
ceput procesul Memorandului. N ’au de
cât să iee hârtie, şi dau In vileag c i ; 
mai „senzaţionale“ ştiri . . . „Organisarea 
Moţilor“, „agitaţia popilor“, „bătăi va
lahe“, „revoluţia valahă“ şi alte asemenea 
năluciri îşi au rubrică permanentă în 
foile clujene.

Mai interesant este însă faptul, că 
nu pot scrie ziarele de aici nimic ce să 
fie atât de boacăn, încât celelalte or
gane de publicitate să nu creadă şi să 
nu reproducă.

C u  u n  c u v â n t :  p re s a  d in  m e t r o 
p o la  K u l t o r - e g y l e t - u l u i  a  a j u n s  la  p r e ţ .

A d e v ă r u l  e c ă  c o le g ii n o ş t r i  m a 
g h ia r i  îşi şi d a u  m u l t ă  s i l in ţă  să  se 
a r e te  „la în ă l ţ im e a  m is iu n i i  (? ) l o r “ . . . .

__ „Ellenzék“ de pildă, în numărul 
seu dela 18 Maiu are nu mai puţin 
decât cinci rubrici asupra „cestiunii va
lahe“ .

Intr’un loc ’i-se scrie:
„ L a  O r i n e n i ş u  1 de pe C â m p i e  ş i  p r i n  

corn u n e l e  v e c i n e  V a l a h i i  ţ i n  c â t e 2 -  3 
adunăr i  pe s ăpt ămână .  Moţii nici nu 
tăgăduesc că se prepară de lu xuri mari. Aş- 
t e a p t ă  n u m a i  s f î r ş i t u l  p r o c e s u l u i  
d e 1 a C 1 u j, c a a p  o i 1 a 3 I u n i e  s ă  î n 
c e a p ă  r e  v o i n ţ a .  Z i l e l e  a c e s t e a  a u  s o 
s i t  la O r m e n i ş  ş e s e  g e n d a r m i ,  ceea-ce 
a contribui cu fantasia poporului se se aprindă 
î n c ă . . .  A r  fi v r e m e a  c a  p e n  t r u  l i n i ş 
t i r e a  M a g h i a r i l o r  s ă  s e  p u n ă  o d a t ă  
c a p ă t  a c e s t o r  p ă c ă t o a s e  u n e l t i r i  
v a l a h e “ .

Va să zică: Ungurim ea se teme 
de Moţi şi totuşi stăpânirea maghiară 
mai ales asupra Moţilor exorcitează cele 
mai oprimătoare măsuri, încât răbdarea 
lor demult e pusă la grea încercare. Tot 
aş i însuşi corespondentul amintitului ziar 
spune, că s o s i r e a  g e n  d a r  mi  l o r  a 
a l a r m a t  p o p o r u l ,  ,,’i-a aprins fan
tasia“ . . .  Şi totuşi administraţia a pus 
în mişcare întreaga gendarmerie.

Cine se joacă deci cu focu l?
Sub titlul „ O r g a n i s a r e a  V a l a 

h i l o r  In m u r i ţ i “ scrie:

„V alahii din m unţi au o s traşn ică  orga- 
n isa ţie  de a transm ite  ştirile . N u se găseşte  
n icăiri o postă  a tâ t de bună, ca re  să lă ţească  
ş tirile  cu iu ţea la  p roprie  poştei lo r prim itive, 
d a r ’ adm irab il o rganisată. P rin  văi n e s tră b ă 
tu te , peste  v îrfuri de m unţi şi p rin  păduri im e- 
su rab ile  ei duc ş tirile  cu o iu ţea lă  m iraculoasă 
am icilor de p rin  p ă rţile  locului, ca re  dealtfe l se 
ocupă num ai cu fu ra tu l ori că s tau  la u m b ră “ .

Curios este în această relaţiune 
maghiară numai faptul, că pe lângă 
toate-că locuitorii de prin Munţi se 
ocupă numai cu „furatul“, ori cel mult 
„stau la umbră“, totuşi ei sânt organi- 
saţi până şi pentru a primi ştirile cele 
mai din departe. . .

V o r  fi fă e e n d  d e c i M oţii şi a ltc e v a ,  
d e c â t  să  fu r e  or i să s te e  la  u m b r ă  . . .

în  a ltă  p a r te  „ Ellenzék8 s< r ie  :

„Pe valea Â1 ( naşul ui  pâuă aci am 
t răi t  îii c ea  mai  bună pac e  cu c on
c e t ă ţ e n i i  n o ş t r i  val ahi .  D e s p r e  
c h e s t i u n e a  v a l a h ă  la o r d i n e a  z i l e i  
n ’a ş t i u t  ni meni ,  până-ce acum,  cu  
o c a s i u n e a  p r o c e s u l u i  Me mor andu-  
1 ui, Eliseu Me s e  şi a ii ii, pr e o t u l  cu s e n
t i me nt e  ul t ra i s t e ,  dar’ cu puţină c ar t e  
şi mărginit la mi nt e ,  s ’a dus  şi  el  la 
Cluj,  să vadă ce se petrece Ear’ ce a 
a u z i t  acol o,  se v e d e  că v r e a  se pr o 
p a g e  şi  pri n p r o v i n c i e .  El  u mb l ă  
di n s a t  în s a t  şi  c e t e ş t e  s ă t e n i l o r ,  
„Tribuna“. Ch i a r  z i l e l e  a c e s t e a  s ’a 
dus  la P e t r i-m are,  u n d e  a î n c e p u t  
să ag i t e .  . .  D i n s u l  de al  t f e l  a mai  
s t a t  o l u n ă  în temniţă preventivă, t o t  
p e n t r u  a g i t a r e “.

F  i'e  m a g h ia r e  c o n s ta tă  d e c i e le  
s in g u r e , că  procesul Memorandului a 
contribuit enorm la deşteptarea spiritului 
naţional între Români.

O a re  g u v e r n u l m a g h ia r  în v ^ ţa -v a  
c e v a  d in  a ce a stă  c o n sta ta r e , ori v a  
a sc u lta  s fa tu l s tu p id  de a p u n e  în  arest 
preventiv p e  to ţi c â ţi îi s â n t  d e n u n -  
ţ a ţ i  ca  „ a g ita to r i v a l a h i ? “

V o m  v e d é .

L a  to t  c a şu l v e r d ic tu l în  p r o c e su l  
M e m o r a n d u lu i se  v a  d a  îji m ijlo c u l  
a c e s to r  n ă lu c ir i, d e  care sü n t  c u p r in ş i  
to ţi „ p a tr io ţ i i“ . Leandru.

Procesul Memorandului şi 
„Kolozsvár“.

Publicăm lipsit de ori-ee comentar 
următorul articol apărut în guverna
mentalul „Kolozsvár“ :

N aia procesu lu i M em orandului, după 
lungi şi periculoase ră tăc iri, a ajuns pe m area 
in te rogato ru lu i.

Când va debarca  însă la  ţărm ul aducerii 
de sen ten ţă  —  este  secretu l v iito ru lu i de 
p ă rta t.

în  zece zile s’a în tâm pla t a tâ ta , c ă : s’a 
fo rm at ju riu l, s’au făcut naţionalele acusaţilor, 
s’a  ce tit acusa şi s ’a început in terogatoru l.

B ăm ân e în că  con tinuarea  acestu i din urm ă, 
apoi ce tirea  M em orandului în două lim bi, ce 
tire a  a lto r acte , d iscursul de acusă, ap ărările  
(16 inşi vor ţină  d iscursuri m ai m em orabile), 
replica procuro ru lu i, duplica acusaţilor, resu- 
m area, verd ictu l şi sen ten ţă  tribuiialulfii.

Se poate că la finea săptămânii viitoare ~ 
va sosi momentul solemn, când preşedintele 
va pută enunţa, că: „ pe r t r a c t a r e a  o f i 
n i t ă ! “

Am ş tiu t noi că p e rtra c ta re a  a re  să fie 
lungă . Am ştiu t, şi am lu a t în  considerare, că 
cu 2 0  de acusaţi treb u e  să se ţin ă  p e rtra c 
ta re  şi afară  de ei 2 0  ap ără to ri treb u e  as
cu lta ţi.

~"^-Cu considerarea  tu tu ro r  acesto ra  oam enii 
de reso rt au fixat term inu l p e rtra c tă rii în m i
nim ul de 7 şi în m axim ul de 10 zile.

L a „m axim “ am ajuns astăzi şi n ’am 
ajuns încă nici la  mijlocul în trege i p roceduri.

L a început apărăto rii au făcut obstruc- 
ţiune. Pe n eaş tep ta te  au a taca t ordinea în p e r
tra c ta re , ai cărei păzito ri oficioşi n ’au  ş tiu t să 
se opună cu succes acestu i a tac . P rocedura  
a eşit din alv ia re g u la tă  şi —  cu toa te-că  
m ai tâ rz iu  s 'a  lin iş tit ag ita ţia  —  nu s’a mai 
re în to rs  în alvie. C onsultările au deven it foarte  
confuse, s’au lă ţit, s ’au lungit.

Am spera t, că la  procesul M em orandului, 
în care s’au în ş ira t pe banca acusaţilo r con
ducăto rii m işeărili rom âne, —  în treag a  ag i
ta re , care sub firm a „partidu lu i naţional ro 
m â n “ g rasează  pe în treg  te r ito ru l U ngariei 
locuit de Rom âni, se va desface şi a ră ta  în 
lum ina cuvenită.

Am sp era t, că vom pu te  privi în m iste- 
r iile  aceste i ag ita ţiun i, vom cunoaşte d im en
siun ile  şi arm a, vom afia in ten ţiun ile  şi sco
pu l ad ev ă ra t al „conducăto rilo r“, —  şi acestea  
to a te  pe basa  unei inform aţiuni au ten tice  şi 
nem ijlocite.

Am spera t, că —  având ocasiune b ine
v en ită  pen tru  câştigarea  m inuţioasă a acestor 
inform aţiun i —  se va consta ta  pe deoparte , 
că în  ce consistă acţiunea rom ânească, pe 'a ltă  
p a rte  ca re  este  ţin u ta  ju s tiţie i şi a p u te rii de 
s ta t  fa ţă  cu ac ţiunea aceasta , care acuşi-acuşi 
am en in ţă  ch iar şi pacea com ună. Şi toa te  ace
s tea  se vor în tâm pla  în m ijlocul celui mai 
cald in te re s  din p a rtea  cercurilo r politice şi a 
publicisticei m aghiare , care cu cea mai severă 
p ro rap tea ţă  vor conlucra la clarificarea unei 
situa ţi uni tu rb u ra te  şi periculoase.

Aşa ceva am  aştep ta t noi dela procesul 
M em orandului.

D ar’ p re g ă tire  dem nă de însem nătatea  
luc ru lu i, în arm area  la lup tă , tra g e re a  în ac
ţiu n e  a tu tu ro r  fac to rilo r com peten ţi —  n u 
m a i  d i n  p a r t e a  R o m â n i l o r  s ’a  f ă c u t .

L uni în treg i s 'au  p re g ă tit la  p e rtra c 
ta re . Cu neobosită acţiune au  a g ita t opiniu- 
n ea  publică din R om ânia şi ’şi-au  a sig u ra t 
simpatia In presa străinătăţii Afară de acea*



stă  fab ricare  de opiniuni şi disposiţiuni, au ad u n a t 
c u  s a t e l e  î n t r e g i  pe Rom ânii din p a trie  şi 
’i-au  m înat în  acţiune de in te re sa re  p en tru  
proces. Ţ eran ilo r li-au  spus cu g ra iu  şi p rin  
tip ă ritu ri, că in te rese le  lo r cele m ai sfinte îi 
sü n t p rim ejdu ite  şi că M aghiarii v reau  se tî- 
ra scă  în tem niţă  pe conducătorii, s ingurii ga- 
ra n ta to r i ai fe ric irii, ai b inelu i şi ch ia r şi 
a i ex isten ţe i poporu lu i rom ân — şi aceasta  
e lo v itu ră  de m oarte  p e n tru  R om âni. Au 
a g ita t poporul In to a te  p ă r ţ i !e. N ’au  c ru ţa t 
nici je r tfe  de bani ca se vină din d ife rite  p ă r ţi  
a le  ţe r ii m ai m u lte  m ii la C luj. A u  d e 
m o n s t r a t  o n e  m a i  a u z i t ă  c o m u n i 
t a t e  d e  s e n t i m e n t  î n t r e  p o p o r  ş i  
c o n d u c ă t o r .  C ă l ă t o r i a  a c u s a ţ i l o r  
l a C l u j  a  f o s t  o a d e v ă r a t ă  c a le  d e  
t r i u m f  ş i  l a  c e l e  m a i  m u l t e  s t a ţ i u n i  
t u m u l t  m a r e  ’i - a  s a l u t a t  c u  î n s u f l e ţ i r e ,  
' i - a  p r i m i t  c u  o v a ţ iu n i  a v e  i t a t e  p e  „ e r o i i  
n a ţ i u n i i “. L a  f a ţ a  p e r t r a c t ă r i i  o  m u l ţ im e  
d e  5 0 0 0  a u  d e m o n s t r a t  p e  l u n g ă  c e i 
a c n s a ţ i  ş i  d u p ă  a c e e a  m e r e u  a u  t o t  s o s i t  
c e te le .  în  ţin u tu rile  unde Rom ânii sü n t în  m a- 

l  jo r ita te , sp irite le  s â u t  Jagitate , ba se no t ob
s e r v a  ch ia r şi sim ptom e pericu loase. P a r te a  
cea m ai însem nată  a  in te lig en ţe i rom âne e la 
Cluj şi de aici îşi con tin u ă  ag ita re a  fă ră  p re 
get. A u o rgan isa t u n  b irou de p resă , în care 
zi şi n o ap tea  n e c o n ten it şi neobosit se  fac 
an u n ţu rile , ap e lu rile  şi corespondenţele  şi se 
tr im it  în  to a te  p ă r ţ i le .

C h i a r  ş i  l a  p e r a c t a r e  a u  v e n i t  c u  
u n  p r o g r a m  d e  a c ţ i u n e  b i n e  m a r c a t  
ş i  s t a t o r i t  î n a i n t e ,  p e  c a r e  î n d a t ă  î n  
z i u a  p r i m ă  ’ 1 - t u  v a l o r a t  î n  u n  m o d  
p o n d e r a t .

Aşa s ’au  o rg an isa t R om ânii p en tru  p ro 
cesul M em orandului.

Şi ce am făcu t n o i?

A ceea, că în sem n ăta tea  politică a p ro 
cesului o contem năm  cu desăv îrşire  N i c i  
c e r c u r i l e  p o l i t i c e  n i c i  p r e s a  n u - ’i î m 
p ă r t ă ş e ş t e  a c e s t u i  e v e n im e n t  a ş a  d e  
î n s e m n a t  a t e n ţ i u n e a  c u v e n i t ă .  P e r 
t r a c t a r e a  e s t e  o a d e v ă r a t ă  l u p t ă  î n  
i n t e r e s u l  o b s e r v ă r i i  r e g u l e l o r  p r o c e 
d u r i i  j u d e c ă t o r e ş t i .  T r i b u n a l u l  ş i  
p r o c u r o r u l  I n  a c e s t e  10  z i l e  n ’a u  a r ă 
t a t  n i c i  u n  s i m ţ  f a ţ ă  c u  c e s t i u n i l e  
p o l i t i c e  d e  m a r e  m o m e n t ,  a  c ă r o r  d e s -  
l e g a r e  d e l a  a c e s t  p r o c e s  s ’a a ş 
t e p t a t ;  factorii ju s tiţie i to a te  n isu in ţe le  
în tr ’acolo 'ş i- le -au  în d rep ta t, că în  pasagele 
încrim inate  în  ce m od este  a taca tă  p u te rea  

tţeg ii. D in (p e r tra c ta re a  de până acum , ca 
loc  princ ipa l apare  s ru ta re a , că în  ce mod 
sü n t acusa ţii complici in delictu l răspând irii 
exem plare lo r tip ă rite  din M em orand. în t r e 
b area  aceasta  dom inează s itu a ţia  şi acusaţii 
cu m ultă  com oditate  es  de sub  responsab ilita tea  
răspând irii, ca re  e s te  ̂ punctul de căpeten ie  al 
acusei şi m om entul p rincipal al p e rtrac tă rii.

E a r ’ ceea-ce  p riv eşte  ag ita ţia  poporului ro 
m ân, —  f a ţ ă  c u  e a  a u t o r i t ă ţ i l e  a d 
m i n i s t r a t i v e  s a u  s ü n t  p r e a  p a c i é n ţ i  
s a u  n e p u t in c io ş i .  D em onstra ţiun ile  dela 
începutu l p e r tra c tă r ii au  fost s u r p r i n d e r i  
p en tru  ei şi fa ţă  cu in ten ţiu n ile  m ai d e p ă rta te  
ale conducătorilo r m işcării —  sü n t neorien ta ţi.

Şi aşa  m ai d ep a rte . A stfel ne-am  p re 
g ă tit noi sp re  p rocesu l M em orandului.

Şi în 10 zile s ’a  în tâm p la t a tâ ta , că 
această  n ep re g â tire  s ’a  m anifesta t în to a tă  
d irecţiunea.

Telegramele
sosite

adunării de protestare din Arad.
S â n ta m a ş .  (O rig inal nem ţesc.) în  lup ta  

g re a  p en tru  ex isten ţa  n a ţională  v itejii voştri 
străm oşi s’au lu p ta t to tdeauna  cu eroism  în 
con tra  despotism ulu i sălbatic . în  lu p ta  m ă
re a ţă  p e n tru  ex is ten ţa  bisericii ortodoxe şi 
sfin te lor ei dogm e Yă lu p ta ţi acum  cu perse- 
ve ran ţă  şi în concordie fră ţească . B iserica să fie 
re d u ta  voastră , e a r ’ c red in ţa  să vă fie scu tu l 
în  con tra  năvale i şovinistice ca re  ne am en in ţă  
In comun pe am ândoi. Isbândă  p liuă de roade 
p en tru  lu c ra re a  pa trio tică  de astăzi doresc 
naţiunei - su ro ri de o lege s trăn ep o ţii e ro i
lo r din Srbobran.

*
P e r l a s .  (O rig inal sârbesc.) R idicaţi sus 

S tindardul p e n tru  a p ă ra re a  sfin tei voastre  b i
seric i şi a  naţionalită ţii. D um nezeu se vă 
vină In aju tor. Yă salu tăm  în fră ţie  şi d ra 
goste. J iv io ! „S ă  t r ă e a s c ă ! “ în fră ţirea  s â r 
b o -ro m ân ă!

Ilid, Popovid, Piperski, fra ţii Petrovid, 
Radovanov, fra ţii Rakid, fra ţii Fogaraş, Ra- 
dosavlievid, Jivanovid, Pánid, Vuidn, Kne- 
ss 'vkelid, Piperskî, Popadid, Berkov, Draculid, 
fra ţii Ciontă, Sârbi o rtodox i; —  Petranovicl, 
Perkovaţ, Valko, Giurkovid, Filkovid, N. N., 
S ârb i catolici.

#

India. (O riginal sârbesc,) P e  ap ă ră to rii 
ortodoxiei Ii sa lu tă  şi le doresc isbândă de
p lină  fra ţii lo r Sârbi di?i India.

♦

T R I B U N A

I n d ia .  (O riginal sârbesc .) B inecuvân
ta re a  cerească  ap ă ră to rilo r  sfin tei c red in ţe  
ortoxe do reşte  P ro feso ru l Jivkovid.

*
I n d ia .  (O rig inal sârbesc .) F ra ţi lo r  de 

lege adunaţi la  m eetingu l naţional în tru  ap ă 
ra re a  sfintei re lig iuu i ortodoxe doresc isbândă
dep lină  Surorile lor serbe.

*

A d a . (O rig inal sâ rb esc .) F ra ţilo r!  Vă 
dorim  isbândă  dep lină  în tru  a p ă ra re a  sfintei 
cred in ţe  şi a scum pei n a ţiona lită ţii J iv io  n a 
ţiu n ea  ro m â n ă !

Şevid , p r e o t ; Markovid, laşa Jigid, Ivan 
Stricevid, Milos Vucov, Marco Merk sici, Andria 
Besliu, Milan Merksid, îejta Sedmaka, Marco 
Ţeţin, Iovan Merksid, Sava Besliu, Paia 
Stoianovid, Tadeia Manosloind, Paia Iako- 
vlcvid, Vuia lakovlevid, Duşau Jakovlcvid, 
Milan Pasid, Rado Pasid, Adam Besliu, 
Verbaski, Milan Besliu, Avram Dragid, Gavra. *

V e r ş e ţ .  (O rig iual sârbesc.) Se nu ne 
lăsăm  ! Jivio a lia ţii noştri ro m â n i!

Markovid Alibunarski, preot.
*

B e c lc l ie r e c u l - n ia r e .  (O rig inal sârbesc). 
N evoile voastre  sü n t nevoile noastre . P ăşiţi 
num ai cu curag iu  p en tru  a p ă ra rea  c red in ţe i 
şi n a ţio n a lită ţii voastre . Vă dorim  isbândă 
dep ’ină. Jiv io  concordia, jivio a lian ţa !

Şerbi din Bedcherec.
*

B e c ic l ie r e c u l - m a r e .  (O riginal sârbesc.) 
Isbândă  în lu c ră rile  voastre  vă doresc fra ţii 
voştri de aceeaşi lege, s tr ig â u d u -v ă : „Se 
treeascâ poporul romanesc/“

Şerbi din Bedcherec.
*

F u t i le .  (O riginal sârbesc.) C eea-ce vă 
doare  pe voi, ne apasă  pe n o i ; în so lida rita te  
cu voi vă salu tăm , fra ţilo r, adunaţi la  m ee
tingu l v o s tru ; vă dorim  noroc şi isbândă. 
Jiv io  n a ţiunea  ro m â n ă !

Costa ladki, loan Fantelid, Stef. Ilid, 
lován Petrovid, Milan Nikolid, Giura Si- 
monovid. (Va urm a.)

A d r e s e  d e  a d e r e n ţă .
M em orandul este  credeul su fe rin ţe lo r şi 

do rin ţe lo r poporului rom ân.

Cu voi Învinge sau  se osândeşte  în treaga  
na ţiune  rom ână, ca ai căre i devotaţi manda
ta r i cu zel şi ab n egaţiune  vă je rtf iţi.

în a in te  cu curagiu , căci în lu p ta  sfân tă  
p e n tru  d re p t şi lib e rta te  cu voi süntem  şi 
isbândă a noastră  treb u e  să fie.

D um nezeu să a ju te  d rep tă ţii.

Femeile române din 
Ţeara-F ăgăraşulu

*
C redincioşii poporeni rom âni din Sibiiu, 

suburb iu l Iosefiu, vă trim ite  vouă conducă
to rilo r noştri iub iţi, înşira ţi pe banca acusa- 
ţiio r expresiuniie  lo r de aderare . A lă tu rea  sű rí
tem  cu voi cu tru p  şi suflet, şi nici zăvoa
re le  tem niţe i nu vro pu tă  să ne despărţească  
de noi voi sâ n te ţi conducătorii noştri, şi noi 
pe Voi. Vă urm ăm  în zile g re le  de lu p tă  n a 
ţională. D um nezeu să vă proteagă.

S i b i i u ,  21 M aiu 1891.

N icolae Jo an d rea , N icolae A rpăşan, loan  
C răciun, G eorge Sim tion, Iosif M arcu, Nicolae 
G abor, N icolae B laju, M ihaiu B anciu, G eorge 
A rpăşan, N icolae Apolzan, P e tru  Sim tion, 
loan  D ănilă, lo an  B endrofean, loan  Caicuţ, 
loan  V intilă , B ucur Săvoiu, lo an  M ohan, N i
colae T ălm ăcean , L uca D uşe, N icolae Coma- 
nescu, L aza r Ţ eran , P e tru  M oeean, lo an  Popa 
N ecşa, E lisav e ta  Joan d rea , M aria Im băruş, 
A na M odran, I lie  Popin i, Nicolae A vrijan, 
lo a n  P inciu , L aza r Im băruş, N icolae S im tion, 
E va N. Sim tion, E lisaveta  Comşa, loan  Comşa, 
Ana Im băruş, E lena  Savu, G eorge A vrijan, 
Ana Io rdan , Iosif Ş erban , M aria M orariu , 
Vasilie M orariu , lo a n  V intilă, M aria C aicuţ, 
M aria Varga, M aria Ţ eran , E va  Poponea, 
P arasch iva  B endorfean , Sora Sabina Săvoiu, 
Ana Baciu, M aria  Baciu, E len a  Buciu, M aria 
D ănilă, M aria Popa E lena  A rpăşan, G eorge 
B ordea, N icolae U cenic, David Comşa.

*
Ilustrului comitet central al partidului 
naţional român din Ungă ia şi Ardeal.

Poporul rom ân din O rtelec, de  sub 
Meseş, vă sa lu tă  cu cel m ai m are  entusiasm  
rom ânesc, ca pe  in im a Rom âniei din T ran sil
vania şi U ngaria , declarându-se  so lidar cu 
voi, care azi s ta ţi cu fru n tea  sen ină pe banca 
acusaţilo r p en tru  sfân ta  d re p ta te  rom ânească, 
recunoscută azi ca a ta re  de în treag ă  E u 
ropa, căre ia  ’i-e  ruşine  de acest ac t ne
dem n de secolul p resen t. M em orandul, p en tru  
care azi s ta ţi pe G olgolta  C lujulu i, îl decla
răm  şi de  al nostru .

în a in te  cu D um nezeu, noi vă urm ăm .

O r t e l e c ,  la  13 M aiu 1894.
Teodor Pop , P e tru  Chiş, V asiliu  C ăr- 

p inean , G eorge P rodan , V asile M indeor, Sitnion

Sabou, P e tre  C aba al lu i lo an , N icolae Caba, 
loan  Ilieş, P e tru  T e rh e ş , A lexă Cuba, F lo re  
R ecean, loan  Rom ocia, G eorge T e rh eş , G ligor 
C ărpinean, P e tru  C aba Alexi, N icolae Sabou, 
P e tru  B ăiţan , F lo re  Sabou, lo an  Sabou, F lo re  
Sabou al lui lo an , V asile Pop, Simeon Pop 
ju n  , Simeon Pop al lui G ligor, Sim eon Ilieş, 
Vasile Pop Stiopu, P e tru  Sabou, F lo re  Sabou, 
Sim eon T erheş, A lexă R ecean, lo an  Ilieş, 
Sim eon Pop al lui G eorge, Pavel Ilieş, loan  
Im re  al lui P e tri. lo a n  Im re  al F lo ri, loan  
Im re  Silai, Oostan Pop , Sim eon P rodan , loan  
T erheş, loan  Sabou, N icolae R ecean, F lo re  
N irşidan, P e tru  Prodan . P e tru  T erh eş al lui 
L, V asile Sabou, F lo re  C ărpinean, G avrilă  
Stanca, le a n  T e rh eş  a l lu i M ihaiu, N icolae 
M indeor, lo an  Ilieş al Iii, G ligor T erheş, 
G eorge P ereneş, A lexă Pop.

Sérbarea zilei de 3/15 Maiu-
Lunca, (co ttu l T ârnavei-m ici) 16 M aiu n.

S ă rb ă to area  naţională, m ărea ţa  zi de 3; 15 
M aiu, ziua re d e ş te p tă rii noastre- na ţionale  a 
fost să rb ă to rită  în mod dem n de pacînicii 
locuitori ai com unei n o astre .

L a  orele  7 d im ineaţa  sunetu l clopotelor 
din tu rn u l s. b iserici anun ţa  poporului în 
ceperea  serviciu lu i divin, la care cu rse ră  
m ulţim e de popor îm brăcaţi în vestm in te  de 
se rb ă to are , ca to ţi în un ire  să -’şi îna lţe  r u 
găciunile lor la tro n u l A to tpu te rn icu lu i D -zeu.

S ’au c e tit şi ectenîile p rescrise  în tru  
am in tirea  sufletelor celor răposaţi.

L a finea s litu rg ii îngenunchind to t po
poru l, s ’a c e tit rugăciunea părin te lu i Lucaciu.

Din p a rte a  p reo tu lu i Stefan V. L ita  s ’a 
ţin u t o vorbire  aeom odată a ră tân d u -se  însem 
n ă ta te a  m em orabilei zile.

D upă p rânz, to t poporul s’au  g ru p a t in 
g iu ru l c ă rtu ra rilo r  lor, ascu ltând  cu m are  
b ăg are  de seam ă decu rgerea  faim osului proces 
al „M em orandulu i“

L i-s’au ce tit z iare le  „ Tribuna“ „Foaia 
Poporului“ şi „Unirea*.

A stfel 'ş i-a  p e tre c u t până după am eaza 
zilei târz iu , vorbindu-se to t desp re  vestitu l 
proces şi despre b rav ii noştri conducători.

Toporul este  foarte  îng rija t de soartea  
conducătorilo r n o ştri.

Se auzia z icându-se : D oam ne, doam ne 1 
până  când să mai fim batjocoriţi şi ch inu iţi 
In vetre le  noastre  1 Şi e a r ă ş i : Se ţinem una, 
se fim cu totii undi se ascultăm numai de 
bravii noştri con /w etori şi Dumnezeu ne 
va njuta ! ! ! 7 criuXvcanul.

CORESPONDENŢA
„TRIBUNEI“.

Câmpeni (M unţii-A puseni), 3 /15  Maiu 1894 

Onorabilă Bedacţiune !
D e când s’a începu t p e rtra c ta re a  „M e

m orandu lu i“ şi de când poporul rom ân, la  care 
şi noi „M oţii“ am  p leca t la  Cluj ca să a re te  
lum ii că una este  cu conducătorii sei, să -’şi 
m anifesteze a lip irea  şi iub irea  n ec lă tită  faţă  
cu aceşti conducători, care  p en tru  revend icarea  
sfin telor n oastre  d re p tu ri azi stau  pe banca 
acusaţilor, —  p are -că  domnii noştri ’şi-au 
p e rd u t să rita , în câ t nu .nai ştiu ce să facă şi cum 
să şicaneze pe b ieţii oamei paclnici, ba eă-’s re 
voluţionari, ba că azi, ba  că m âne se răscoală 
şi apoi e vai 1 de d u m n e a lo r; ba  că a lţii is
to risesc  —  cei veniţi dela Cluj —  celor-ee n ’au 
p u tu t lua  p a rte , cele în tâm plate , vorbite  şi 
auzite  în  Cluj şi p rin  aceasta  se ag itează  po
porul şi în fine, că unii cetesc „Tributia* în 
public, prin ce e a r ’ se ag ită  cen tra  s ta tu lu i şi 
con tra  legilor ex isten te.

în  modul acesta , când unii, când a lţii 
sün t spionaţi şi apoi chem aţi la dl főszolgabíró, 
sau  pe rom âneşte  în a in tea  „paşalicului su p e rio r“ 
p en tru  a  fi în spăim ân taţi şi am en in ţa ţi cu fel şi fel 
de  pedepse, făcâudu-’i responsabili p en tru  
to a te  nim icurile.

P e n tru  a  se p u tă  o r ie n ta  on public 
ce tito r despre s ta re a  m iserâbilă  în ca re  ne 
aflăm noi „M oţii“, cu deosebire de când n e 
feric itu l acesta  de paşalic  a re  în fru n tea  sa 
pe  un Român, care şi la  m işcarea unei 
frunzişoare tre m u ră  de frică ca nu cum va 
să fie a ră ta t v ieesultanului din T u rd a  de că tră  
M ăriile L or „ fe rş te r ii“ e ra ria l sau al com unelor 
ori de ch iru rgu l É rs e k  —  care singuri sü n t 
în  s ta re  să m ân tuească p a tr ia  de ori-ce rău  —  
şi apoi să fie d a t a fa ră  din slujbă, vă scriu  
u rm ă to a re le :

E s te  ştiu t, că C âm penii este  o com ună 
c u ra t rom ânească, fiindcă cele 2 0  fam ilii 
s lu jbaşi veniţi de ie ri de a la ltă -ie ri şi care 
m âne-poim âne se schim bă cu a lte le , nu  n u 
m ără . în tr e  aceste  fam ilii parven ite  avem însă 
şi una care  a re  o prăvălie  sub firma „C siki 
T estv érek  K oloszváról“ . A ceastă firm ă la  început 
o ducea cât se poate  de rău , oam enii nu prea  
aveau încredere  în j u p â n i i  a r m e n i  azi 
însă Ie m erge foarte  b ine, se susţin  cu 
banu l Rom ânului, şi m ai a les cu al unui Rom ân 
—  căci altcum  de m u lt se duceau dracu lu i —  
se susţin , fiindcă n i-a  d ă ru it D -zeu  în toate  
p ă rţile  acestea  cu oam eni m inunaţi în felul

lor, care dau exem ple bune poporului, şi p en tru  
ca şi fra ţii arm en i Csiki să le ră sp lă tească  
oare-cum  Rom ânilor, căci a lea rg ă  cu crucerii 
la  dînsul, se pune şi duce vestea  că în p ră 
vălia lo r s’a  vându t M oţilor care  au m ers la 
Cluj m ai m ult ca o m aje şi ju m ă ta te  p ra f  
de puşcă“ —  aceasta  sigu r ca să îneg rească  
şi suspiţioneze pe Moţi înain tea  au to rită ţilo r.

V enind aceasta  la  auzul „m ân tu ito rilo r 
p a tr ie i —  fe rş te r ilo r  —  num ai decât s ’au pus 
în m işcare p en tru  a  constata  ad ev ăru l svonit 
de  un fra te  al m iserab ilei firme arm eneşti de 
m ai sus. P ăca t de 7 ori, că făcându-se p e r -  
ch is iţie la  respectiv ii neg u ţă to ri nu s ’a p u tu t afla 
m ăcar 1/2 chilogram . p ra f  de puşcă, ca su
pând dînşii groapa a lto ra , s inguri să cadă în 
ea, p lă tind  o s traşn ică  pedeapsă, fiindcă vâud 
articoli p en tru  care  nu au  concesiune. D ar’ 
şi mai păcat, că dl főszolgabíró ştie  p rea  bine 
că Moţii sü n t lipsiţi cu to tu l de arm e, p rin  
u rm are , ce aveau să facă cu prafu l de puşcă ? 
B âtele ce ’şi-le -au  lu a t în m â n i ca razim  şi 
so ţ de călă to rie , nu le pu teau  încărca  şi folosi 
în loc de arm e, şi astfel p u tea  u şo r să li
niştească p re  „m ân tu ito rii p a tr ie i“ spunâudu-le  
sc u rt şi sim plu că aşa ceva nu poate  fi 
adevăra t.

N evinovata „P ro c lam are“ a  tin e rim ii 
rom âne ad resa tă  poporului rom ân încă a  fost 
p rigon ită  şi de unde num ai s ’a aflat s ’a 
şi confiscat.

S âm bătă în 12  1. c. după am eazi au  fost 
chem aţi îna in tea  paşalei locuitorii din C âm peni 
M ihail P a lad e  şi M ihail M otora, ca re  s ’au  făcut 
a ten ţi, că dacă vor înd răsn l în v iito r a m ai 
ce ti „T ribuna" î n  c a s e l e  l o r ,  li-se va 
lua concesiunea de a vinde „ s p i r i t u o a s e “ . 
O bserv că am bii aceşti locuitori din C âm peni au  
o b ţin u t cu m ari g re u tă ţi  şi spese concesiunea 
de a pu tă  vinde b eu tu ri sp irituose , vin, bere, 
rach iu  etc. şi acum p en tru -că  cetesc „ T rib u n a“, 
sâ n t am en in ţa ţi că li-se  va lua această  conce
siune d re p t pedeapsă.

Bravo şi onoare ţie l i !
Astfel stând lucru l, îm i iau voe a face 

u rm ătoarea  m odestă în t r e b a r e :

U nde, în care  artico l de lege şi prin  
care §. se opreşte  cuiva ce tirea  z ia re lo r p ro 
cu ra te  cu banii p roprii, fie aceasta  în casa 
m ea p riva tă  sau  a lt undeva şi cetind  num ai 
p e n tru  m ine sau şi p en tru  a lţi auzitu ri care  
din îu tâm plare  sü n t la  m ine în c a să ?  U nde, 
în care  artico l de le g i şi în care §. s tă  scris , 
că prin  aceea, că cineva ce teşte  z iare , ag itează  
con tra  v re-unui s ta t sau  popor.

Aşa se vede, „ T rib u n a “ le scoate ochii 
la toţi şi a r  fi buni-bucuroşi ca să ne vadă 
pe to ţi c e tin d : „A rad és v id é k e “ ori 
„A ranyos és v idéke“, şi să  zicem şi să ne 
delectăm  c e t in d :

„O le büdös boc.dcor 1 “

P ân ă  atunci însă puneţi-vă  pofta în cuiu 
coconaşilor. Moţul.

CRONICĂ
Din temniţA Anunţăm  cu bucurie , 

că am icul şi confratele nostru  dl loan  R u s s u  
Ş i r  i a  n u  va eşl poim âne, M ercuri d im ineaţa  
din tem niţă , unde a s ta t  tim p de peste  şese 
luni de zile. #

Un z i a r i s t  nou l a  p » c  s u l  Memo
r a n d u lu i .  Din Cluj ni-se scrie că a sosit 
un nou z ia ris t din P aris  ca corespondent al mai 
m ultor z iare  franceze. în  buffet-ul redu te i 
s’a în tâ ln it cu acusaţii şi în tr ’o vorb ire  însu
fle ţită  ’i-a tă lm ăc it sa lu tu l de sim patie  al p re 
sei francese. D upă aceasta  ’i-a făcu t d lu i Dr. 
R aţiu  şi Dr. Lucaciu un in te rv iev  şi a ce ru t 
inform aţiuni asup ra  m ersu lu i de până  acum 
al procesului.

*
P e r  e c u ţ iu u i .  N i-se scrie  din S â n -  

n i c o l a u l - m a r e :  Cu ocasiunea p e rtra c tă rii 
procesului M em orandului 300 d in tre  locuitorii 
de aici au  a d re sa t o te leg ram ă de „ a d e re n ţă “ 
acusa ţilo r dela Cluj. D om nul foso lgăbirău  de 
aici fiind încunoştiiu ţa t desp re  tex tu l te le g ra 
mei, fi trag e  pe to ţi cei subscrişi la  răsp u n 
dere  şi îi ju d ecă  la 8  zile închisoare, d in  m o
tivul că şi ei a r  ţină  cu com ite tu l executiv 
al p a rtid u lu i naţional.

*
Profesori diplomaţi. D om nii: T ră 

iau Farcaş, profesor la gim nasiul din Beiuş 
şi Dr. Em ilian Popescu, profesor la  sem inaru l 
„A ndre ianu“ din Sibiiu pe basa exam enului 
pedagogic depus în B udapesta au fost p rev ă
zu ţi cu diplom e profesorale p en tru  şeoalele 
cu lim ba de p ropunere  rom ână şi m aghiară.

*
Maialuri. Corpul îuvăţâtoresc dela şcoala 

g r - o r  din T ilişca  arungiazâ Dum inecă In 15/27 
M aiu în  A rin ii-G ru iu lu i (B ereul-verde) m aia- 
lul tinerim ii şcolare din loc, la  care cu p lă 
cere  invită, pe to ţi binevoitorii şcoalelor ro 
m âne. O fe rte  m arin im oase se prim esc cu 
m ulţum ită şi se vor cu ita  pe cale ziaristică  
E ventualu l venit cu ra t se va destina fondului 
şcolar. îu v ită r i speciale nu se fac.

—  Corpul învăţâ toresc  dela şcoala con- 
fesiona’ă gr.-o r. din A p ó i d u l  d e - j o s  Invită la 
m aialul ce va avă loc D um inecă în 15 Maiu 
a. c. v. în „B ărcu l-cel-op rit“ din loc. V en i
tu l e d estin a t p en tru  b ib lio teca şcoalei. P re 
ţu l de In tra re  după voinţă.

*
P o s t  v a  “a  ut. 

oficiul de prefect ţ

A

escrie  concurs pen tru  
fconvictului rom ân d ia

Pag. 683

Siget în M aram urăş. E m olum entele  îm p re u 
na te  cu acest oficiu s ü n t:  300 fl p la tă  an u a lă , 
cu artir , serviciu şi în treag a  provisiune. Do
rito rii de a dobândi acel oficiu să tr im ită  re 
cu rsele  lor până iu 20 Iun ie  a. c. st. n. la 
T i t  B u d i u ,  vicar, v icepreşedintele  asocia- 
ţiun ii p en tru  cu ltu ra  poporului rom ân din 
M aram urăş.

Din public.*)
A V I S .

(Semeaţă de cânepa italiană) 
în  le g ă tu ră  cu în ş tiin ţa rea  cu d a ta  de 16 

A prilie n. a. c., se aduce la  cu n o ştin ţa  m em bri
lo r reun iun ii rom âne de ag ric u ltu ră  din comi
ta tu l S ib iiu lu i, că mai dispunând com ite tu l de 
vre-o  c â t e v a  chlgr. s ă m â n ţ ă  de c â n e p ă  
i t a l i a  n ă, cei-ce doresc a  cultiva cânepa se t r i 
m ită până la 1 Iunie n. c. la  ad resa  subscri
sului se c re ta r  p re ţu l să in in ţei â 40 cr. c h l g r , 
6 cr. p en tru  bu letinu l de expediţiune şi 5 cr. 
p en tru  săcu le ţ.

în c â t se va ajunge la  această  săm ân ţă  
pot reflecta şi nem em bri.

S ib i iu ,  19 M aiu n. 1894.

P en tru  com itetu l cen tra l al „R euniunii de a g ri
cu ltu ră  din com itatu l S ib iiu lu i“ .

Victor Tordăşianu,
secretar.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re- 
aaeiţ nu primeşte răspunderea

D ela Cluj.
(Prin fir telegrafie.)

Cluj, 21  Maiu n.

Şedinţa se deschide la orele 8 fi 
30  minute. 8e continuă interogatorul 
cu Septimiu Albiui, care declară, că 
comitetul naţional a executat de- 
cisiunile confercnţei şi primeşte 
responsabilitatea pentru text, ti
părire şi réspaudire.

Procurorul cere hotărîrea tribunalului 
asupra înţelesului cuvântului „injust*. Pre
şedintele spune că nu se poale, numai 
comisiunea experţilor poate constata în
ţelesul cuvântului „injust“.

Lucaciu se împotriveşte susţinând: 
noi autorii süntem cei mai compe
tenţi a explica zisele noastre şi a 
interpreta euventul „injust“. Tri
bunalul respinge.

Coroian cere ascultarea martorilor: 
membrii conferenţei naţionale din 
1 8 9 2 , cere comisia experţilor şi specia
liştilor pentru constatarea, că pasagele 
incriminate conţin numai fapte şi 
date asupra desvoltării dreptului 
public al Transilvaniei. Mihali şi 

Veliciu asemenea spriginese. Tribunalul 
probabil că se va retrage sé delibereze.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al .T R IB U N E I*.

B e lg r a d , 21 Mi i u n. Uu  tic a s  
r e g a l  desfiinţează constituţia. Cabinetul 
actual, spre a nu căde asupra lui 
responsabilitatea pentru acest pa«, ’şi-a 
dat d e m i s i a ,  ieri înainte de desfiin- 
ţerea constituţiei. Astăzi la orele 6 di
mineaţa s ’ a p u b l i c a t  t u t u r o r  t r u 
p e l o r ,  ce erau c o n s i g n a t e î n  c a-  
s â r m e ,  d e s f i i n ţ a r e a  c o n s t i t u 
ţ i e i .  Öe aşteaptă în tot momentul o 
p r o c l a m a ţ i e  a r e g e l u i  c ă t r ă  p o 
po r .  Toţi membrii c o n s i l i u l u i  d e  
s t a t ,  afară de d o i  liberal’, au fost 
destituiţi. Locurile vacaute se vor în 
tregi astăzi. President al consiliului 
de stat e numit Nicola C h r i s t i  c l ,  
spaima radicalilor. Au mai fost d e- 
s t i  fu  i ţ i  o p t  j u z i  ai  c u r ţ i i  d e  
c a s a  a ţ i e  î m p r e u n ă  c u  p r e s  i d u n 
t u l .  Presideut e numit liberalul B a -  
b o v i c I. Regele A l e x a n d r u  a dis
pus, ca In locul constituţiei actuale să 
între în vigoare c o n s t i t u ţ i a  c e a  
v e c h e  dela 1865.  Dapă aceasta se vor 
escrie la timpul seu a l e g e r i l e  p e n 
t r u  S c u p ş t i u ă .  C instituţia cea ve
che prescrie c e n s u r a  a s p r ă  ş i  
d r e p t u l  e l e c t o r a l  r e s t r î n s .  As
tăzi dimineaţa regele a chemat la sine 
pe N i c o 1 a i e v i c I şi ’l-a însărcinat 
c u  f o r m a r e a  c a b i n e t u l u i  
d u p ă  v e c h i a  c o n s t i t u ţ i e .  Ni -  
c o l a e v i c i  a primit mandatul. Mi
nisterul se va compune din toţi mem
brii ministerului N i c o l a i e v i d ,

Redactor responsabil: A lex a n d ru  B ordea. 
Proprietar şi editor: I d v lu  T« A lb iu l«
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' A N U N Ţ .

S e  a d u c e  la  c u n o ş t in ţa  p . t .  p u b lic , c ă  s u b sc r isu l d in  1 I u n i e  n .  
1 8 9 4  ţ i n  în  a r e n d ă

Hotelul ce l mare al soc ietă ţii „H ebe“
din Sângeorg iu l-rom ân

c o m ita tu l B i s t r i ţ a - N ă s b u d  î n  T r a n s i l v a n i a ,  c a re  h o te l  e îu  i m e d a t ă  
a p ro p ie re  a  b ă i lo r .

S p e r , c ă  p .  t .  p u b lic , c a re  p e n tr u  lip se , o r i p e n tr u  d is tr a g e re ,  v a  
b in e v o i a  c e r c e ta  u n ic e le  b ă i ro m â n e  d in  A rd e a l ,  îm i v a  d a  s p r ig in u l  r e c e r u t  
ca  la  R o m â n , şi e u  b a s a t  p e  p ra x a  c â ş t ig a tă  în  t im p  d e  6 a n i ca  a r e n d a to r  
a l I n te r n a tu lu i  ro m â n  V a u c e a n u  d in  B la j ;  e a r ’ d in  1 D e c e m v rie  1 8 9 3  ca  
h o te lie r  la  h o te lu l  „ U n iv e r s 11 d in  B la j, ine  v o iu  n isu l a  m u lţu m i p e  p . t. 
p u b lic  p e  lâ n g ă  s e rv ic iu  p ro m p t şi a c u r a t ,  cu m â n c ă r i  b u n e  şi v in u r i  c u r a te  
de  p e  T é rn a v e . &

B l a j ,  în  1 7  M a in  1 8 9 4 .  Cu to a tă  s tim a : Q

George Pop, g
^  [1280] 1—3 h o te lie r. ^
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m I n s t i t u t  t i p o g r a f i c  în  S ib i iu .^#

•
m

A  e ş i t  d e  s u b  t i p a r  şi se  a flă  d e  v e n t ja r e  la  I n s t i t u t u l  
T i p o g r a f i c  în  S ib i iu • 1
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a r c h ie p i s c o p u lu i  şi m e t r o p o l i tu lu i #
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W1846 — 1873 §

d e #
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ocxxxxxxxxxxxx:
Depositul principal al

I. t a r i i  n a r e  pe acjii
în Steinbruch

se  află  îu  S ib iiu , S c l i e w i s  G a s s e  

n i* . 3 .  l â n g ă  g ră d in a  „ F l o r a “ , u n d e  

se  p r im e sc  şi c o m a n d e le .
[1274] 1—3

O O O C J

1,2961 - * A N U N Ţ .
Dentistul

I o s i f  C h i o r e a n

c l i n  T u r d a

v a  so s i în  2 8  M a i a  s t .  n .  în  o ra ş u l  
A b r u d ,  u n d e  p re g ă te ş te  to t  ce  se ţ in e  

d e  a r t a  d e n tis t ic â .

L a  „ i n s t i t u t u l  T i p o g r a f i c “
în  S ib iiu  se  află d e  v â n z a r e :

PORTRETUL
dlui Dr. Y a s ile  L ucaciu .

Un tablou în mărime de 3 8 x 2 8  cm.
P r e ţ u l  50 c r .

H â r t i e  d e  s c r i s o r i

cu in scrip ţia

„Totul pentru Naţiune!“
lo z in c a  su b lim ă  a  F e te lo r  R o m â n e  

e fe c tu e a z ă  L i b r ă r i a  „ I n s t i t u t u l u i  

T i p o g r a f i c “ în  o ri-ce  m ă r i m e  de 

h â r t ie ,  cu d ife r i te  a ra b e s c u r i ,  în  c u tii  

s a u  fă ră  c u tii.

P e n t r u  b ă r b a ţ i

c a re  în  u rm a  p é c a te lo r  t in e r e ţe lo r  (o n an ie i)  s a u  a  v ie ţii  d e s tr ă b ă la te  s u fe r  de 

s l ă b i c i u n e ,  p o l u ţ i u n i ,  se  re c o m a n d ă  d r e p t  u n  m ijlo c  s ig u r  a p a ra tu l  de  

v in d e c a re  p a te n ta t  în  A u s tro -U n g a r ia  şi F r a n c ia  ( s e  p o a t e  p u r t a  î n  b u z u n a r )  

p e n tr u  f o l o s i n ţ a  p r o p r i e .  A te s ta te  d e la  p ro fe so r i d is t in ş i  şi r e n u m iţi ,  m ii 

d e  s c r is o r i  de  m u lţu m ită  re c o m a n d ă  fo lo s ire a .

B r o ş u r i  s e  t r i m i t  g r a t u i t  ş i  f r a n c o  d e  c ă t r ă  i n v e n t a t o r u l  s i

m e d i c u l  s p e c i a l

tusi] 3-26 Dr. A ltm an n  K áro ly
V i e n « ,  T i l  i .  M a r i a l i i U e r s t r a s s e  7 0 .

Bîinca generală <!.e awiguvaî*e

„ T R A N S  I L V A N I  A “

S T  S I R Î I U .

f u n d a t ă ,  m  a n u l  Í S 6 8  [158) 18 26 

a s i g u r e a z ă  p r e l u n g i i  c o n d i ţ i u n i l e  c e l e  m a i  f a v o r a b i l e :

a)  î n  c o n t r a  p e r i c o l u l u i  d e  f o c  ş i  e x p l o s i u n e  c l ă d i r i  d e  

o r i - c e  f e l ,  m ă r f u r i ,  p r o d u c t e  d e  c â m p ,  m o b i l i i  e t c .

b) p e  v i e a ţ a  o m u l u i  î n  t o a t e  c o m b i n a ţ i u n i l e ,  p r e c u m :  

a s i g u r ă r i  d e  c a p i t a l u r i  p e  c a ş u l  m o r ţ i i  ş i  p e n t r u  t e r -  

m i n u r i  f i x a t e ,  d e  z e s t r e  ş i  d e  r e n t e .

D e l a  f u n d a r e a  i n s t i t u t u l u i  s e  p l ă t i r ă :

r ,

D e sp ă g u b ir i  p e n tr u  d a u n e  c a u sa te  p r in  foc
î n  a .  1 8 6 9 -  
în  a . 1 8 9 1  
în  a . 1 8 9 2  
în  a . 1 8 9 3

1 8 9 0  fl. 8 5 3 , 5 5 0 .8 4  
„ 5 1 ,7 5 2 .3 8
„ 4 8 ,9 1 1 .7 8
,. 3 4 .9 2 5  8 5

S u m a  fl. 9 8 9 ,0 3 1 .8 5

S um e a s ig u ra te  pe v ia ţă  
în  a .  1 8 6 9 — 1 8 9 0  tl. 6 4 8  8 0 0 .5 0
în  a . 1 8 9 1  „ 4 8 , 3 1 6 . 9 1
î n  a.  1 8 9 2  „ 5 7 , 7 9 1 . 8 8
î n  a .  1 8 9 3 ___________ „ 5 3 .1  19  2 8

S n u ia  fl. 8 0 8 ,1 1 8 .5 7

1 , 7 0 7 . 1 5 0  î l .  4 3  c r .

C o n fo rm  b i l a n ţu lu i  p e n t r u  1 8 9 2  f o n d u r i le  d e  r e s e r v ă  şi g a r a n ţ i e  se  u r c ă  la

8 6 4 . 0 2 8  f l .  7 0  c r .

P r o s p e c t e  s i  l o r i «  a  L i r e  s f i  d a u  g r a t i s .

Desluşiri »5 dau şi oferte de asigurări sß primesc prin D i r e c ţ i u n e  i n  S i b i i u ,  
(S trada CisitAdiei Nr. 5, casa proprie), sau prin A genturile generale  şi principale in B r a ş o v  
(U. Hermann), C l u j  şi A r a d ,  precum si prin A genturile speciale in locurile mai însemnate.
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Ghirböu . .
sos.)

P>)
Apakida 
Gbiriş . .
Cucerde» .
Uioara . .
Vinţuî-do-sus

Aiud

p | j r e)aş . .

Clu! { pl
M08.

/  P1
\î!OS.

Î Crăciunel . . ^
m  • • • •

Y Miei sasa ■ X
s08ţi 'opşa-mieft

pl J
Mediaş . .
Elisabetopol 
S ighişoara 
llaşfalfcu 
Humorod 
ÂgoBtonfalva 
Apatia . .
Feldioara .

Braşov . .

Timiş . • 
*‘red«nsl .

pl. 
L -os. 

K

r
30S
Pl

T
f pi.
(sos.

A

: i

Tron
poraoano

3—
5.ro

T ren T ren

2 .S0
12.06

4.52 
2.55 
2.

Circti-
leasă

num ai
V ineri

7.0
6—  
ó ___

1.65
7 —

5.23
3.46
2.21
2.18
1.52
1.26

1 2.47 
12 17

11.01
10.45

9.28
8.5;

8.2
8.06
7.59

7.30

6.56
6.54
6.41
6.20
5.58
5.38
4.2
3.63
3.37
3.10
2.46
2.18
1.42
1.12

1.55 
_7_

3.60 
1.21 

1 1.04 
0 14 

10.07 
9.80 
9.10 
8.3!
7.53
6.53 
6.14
0.4
5 18 
3 5 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.39 
1 2.24 
11.48 
11.29 
11.14 
10.65 
10.21 
9 42 
9.13
7.45 
7.01
O.S6
0.68
5.1-8

Trun
48MÍ«zat

7.20

T ren
de

ptraoin» I

6 2 f |
1-50

11.46
10.06

8.43
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

0.25
4.4t
4.2;
3 —
2.20
2—
1.5
1.2

12.54

10.87
9.5' 
9 30

7.m l
5.5/1
Ö. t '

10.30 9.1 Zelău 4.20 2.26

Nota: Oarele însemnate in stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus în jos, cek ,a 
în dreapta de jos în sus. 14umerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noI(

fcmnate

Institut Tipografic T# L iv in  A lb ie i

I O rient. 
SxjlTCI

T ren
do

parcoaao
I

_8j_ö | 

4.55! 
2.24 f 

12 241 
11.411
11 .0  f
10.Í 
10.131
9.4
9.0 
6 o 
7 .soi 
6. 
6.291

8.36
IVineri

1.30
circul, 
u urmii 

iSămbău
4.43 

_4jţ9 
0 3

6 47

5.21B 
4.47| 
4.291 
4.231
4.02 
3.4,1 
2.491 
2.271 
2.1; 
1.39Î 
1.19 1 
1.0'

. ‘2.46§ 
12 161 
11.8!>[ 
11.171 
lO.oyl 
9.2-J
8.5
8.2
7.4SI

11.05

11.81
11.37
i 1.45 
I 0.55

i l —

8.30 
10.30 
' 0  -40 

1.47 
2.12 
5. 5

6.15
7 26
8 21 
9 33

T ren
ICC«l«rat

9 —

2 25 
3.41 
3.40

_5.49
5*!ö5
7.54

8.02 
8 4!. 
9.23 

10.25 
11.16

12.2s 
12 39 
I 2-56 

I 11 
1.20
1-40

T reu  
de

poraoiao

9.15

7—  
9.21 
9.3 

12.52 
1.30 
4.6 9

5.62
0.57 
7.42 
9 io 

10. 2
11 37 
U .4 7  
i 1 -59 
12.16 
12.31
12 40

Tron
accelerat

4 —

i o —
1 1.15 
11.21 

l .

pl. Vien» . .

pl. B u d a p e s ti»
sos 1. y sogifiu . .
P1 /
o*.\ , j.;r.ygiied:n .pl.)

t rTimişoara .

Topoloveţ . .
Lugoj . . .
Caransebeş. .
Teregova . .
Mehadia . .
Băile-Hercolane

Y Topleţ . .
sos. I (
pj . jR n ş a v a .  . •),

Ţ  V ercerova 
v  Biicuresci Î

Tron
de

portOMi»
Tren

de
persoana

5.50

6.30 
4.19 
4.04 

12 53 
12 26 

9.2'

8 28 
7 25 
6 48

O rient.
IrţiM

7.2

10.20 
8 21 

_ JU 8  
ö .io

7.13
5.53

2. lu

10.5
10.45

8.55

8  49

5.10 ş -a  "
.89

4 .351
y.iß|
3.02 
2 46
2.2 , 
1.09 
1 —

4.05

11.26

3 1 % 
3 r' J

4.35

4.05
3.19
3.40
7.10

Dumin.

T reu
acoelarat

7.or

1.25 
12.11 
12.06 
lO .oi 
9.53
7.50

7.42
6.56

J}_8
5.39
4.4'!

3.21
3.08
2.51 
2.19 
2.10
0.50

T ren
do

persoana !

6.4*1

8.2
6.1
6 —

ţ s d a a f s t  a — A  r a d - T  e  i  u

T ren
mixt

T ren

pmotao

3.10

i i I n r é s - L o d o s  —  B i s t r i ţ »ş

4 —
7 07|
O.ftuj

9.10
1.01
4.55

4 .20 111 Murăş-Ludoş . ■> 
Ţ&gu-Budateîic 

r Bistriţa

v II 

1
6.46 1 .2)8 

4 .1 ,'Í

C a r e i i - m . ? . r i  — 'Z e l ă u

9.10

2.3
2.44
3.1
3.32 
3.58 
4.30  
4 50 
5.40

4.24
8.42

7.25
7.42 
8.20 
8.39  
8.55

Tron
de

penoai#

10—

4.47
5.04
tolo
6.39
7.11
7.28
8.13

8.05 
11.1

3.56

4.8
4.4-.
5.05 
5.14
5.32
5.6

T ren
ARSol'î̂ at

T ren
<ie

porso «ar

8-06
1.55
4 -

6.12 
7. 
7.28
7.64 
8.10 
8 28 
8.54 
9.08 

10.06
10 29 
10.53
11-07
11 61

6. 5 

7.05

7.60

8.51
9.10

9.34

10—
lO .ii
10.37

11.1 
11. 0

2.1
1 0 -

6 10

6 .si
6.4'
7 07
7.18
7..351
7.581
8.14!
8.50'
9.24
9 6 t!

10 06
1 .24
1 1 5o| 
11.04
11 43! 
12.06 
12.30,
12.44

1.2 I

Treuv
de

percowí

pl. Vieua
y  iîiKlitjpeNt»»

!»!'

Y Szolunk
S03.[ .

j  \r:«ei

Giogovaţ 
Gyúrok . . 
Pauliş . . 
Radua-Lipova 
Couup . 
Bérzava 
Soborşin 
Zam . . .
Gurasada . 
ilia . . . 
Br&nieîc» . 
Deva . . 
Simeri» (Pisk 
OrSştie . . 
J ibo t. . . 
Vinţul-de-jos

Y Albn-lttlia 
sos. T e in »  . .

sos 
A 

1  

! P'
Isos.

K

pl.

6.2
7.8
4.31

1 1 3 )

11 —  
10.48 
10.25 
10.11 

9.58 
9.25 
9.1-9 
8.21 
7.45 
7 14 
7.08 
6.44

Tren
A5CSl«r»t

7.2'

0 2 
6 15 
5. Or 
4.W 
4.22 
4 . 4' 
3 19

1.20
11.22
8.20

8.10

7.29

6.38 
6. 7

c . u

5.17
5.05
4.10

3.59 
3.3 i

S3

i’ren
do

porşow*

3 —
6.80

3 .- -
9.45

8.55 
8.41 
8.2  
8.00
7.56 
7.24 
7.07 
6.21

T ren
de

persoane

0.4D
5.19
5.0 r 
4 .4 2
4.1 
3.59 
3.18 
2.66  
2.32 
2 .1/ 
1.36

9.30
5.18

11.32 
11.16 
10.37 

9.3 
9.12 
8.53 
8.11

Tren 
n 1 x t

8,551

2 .3 tJ 
2 . n [

11 .- I
Tren
m ixt

3 .80S 
1 băl 

12.581 
11.1 

8.0 .
5 .343
5.12
4.49Í
4.10 |

2.24 11.34 7.10 pl. C o p şa -u c ic ii S08. 9-8/1 6 20 12.42
3.53 1.08 9 — O cna. . . 8.11 5.12 11. ir.
4.15 1 . 5 ■■ 26 SOS.X 1 pi. 7.44 4.49 10.45
4.36 1.46 J S ite i!«  . 

p l .\ /sos. 7.18 8.33
6 1 6 3.31 Avrig . . . 6.02 6.54
8.42 6.08 sos. F ăgăraş . . . pl. 6.  :8 4.. 5

Ő  U -0 i i  a  - -  Ci fi 0  r  a  e  i u  — - f i e f ;  h .  -  ft â  0 .

2 2 ■ 8.10 3.1: 8 .5 h pl. ţ 'i ic e r iă « » 803. 7 a : 2 .-6 8.3! 1.1P
3.14 8.51 3.62 9.39 I.uiioş . . 7 02 1 - 8 7 .(8

5.60
1 2.82

5.07 10.27 5.26 11.11 SOS.)
, y 'h o r h e i n í  P1 Ű.3 12.2). 10.86-

5.50 10.12 5.36 \ N  ’
(sos. 5.18 9 16 5 Os

7.25 12.15 7.15 sos. K e * M n .- s i» . pl 3.5' 8 . 3. '2

& h  x r  i  ş  —  T  n v  ă a

7.33 1 1 4 — ToTT? T  « S a lr is  . . f 5.10 io .- » 3 3' 9.1
7 53 ! 1.20 4.2" 10.37 Y 'F siriB a . I 4.5" 10.10 3 1 - R.fi

S i g h i ş o a r a  —  © d o r h e i u

1 3 se! 11.08 Ţ Sighişoara . • f 9 i | 5.32
| 6 3 4 1.50] Odorhsia . • 1 7.20| 3 .-1

S3i m e r i a  (P ia k i)  —  F e t r o ş e a i  —  L u p e n i

5.15
6.20
6.40

.10
3!
55

.15
1.27

6 
7 
9

1
11
I I . 50! 5.8'

11.2
12.4

3.40

4.05
5.10

4.20;
(Laş!
9.05

pl. Simeria .
Haţeg

sos.)
J I’e i.r« 8 cn l 

PLJ
Vulcan . 

sos. Lupeni

n , (  P* 
(sos.

pl.

10.83
9.05
6.10

3.24 
2.03

11-26 
9.48 
8 57
8.25

8.47 
7 34
5 25 
4.54 
3 56 
3.21

8.88
7.47
7.16

S i m b r i a  (Piaki) — H u n e d o a r a

3.56]

7—  I  
6 .47I  
6 . is !  
6.028

6.15
6.38
7.13

1 1 ,
11
12

4.2 
4.48
5.2

'.'.43
10.01
10.-5

Sinteri» . . 
Cern» . . .

Y i.ianesSoar» X

5.25 
5 09
4 46.

10.25
1 0 .0 -

9.38

3.10
2.54
2.3»

8.84
8.1
7 45

B r a a o v  —  Z e r n e s o i

5.471
5.093
4 .6o1
4 — f

8.35
1 0 .2c

4.55
6.36

9.10
10..30 1

’ B r a ş o v . . .  A

r Z ornesci . . J[
7 .3b 
6 6

1.44
12.20

Ö.31
7 20

B r a ş o v -  Cf h  e  z  d  i  - O ş o r h e i a

4.60 8.50 3.10 pl- B raşov . . . SOS 8.19 1.50 '.20
5.36 9.88 3.43 -4’ PrejmSr . . . A ! • .41 1.20 6.42

6 49 10.46 4.35 Sepşi-S -Georgiu I ! 6.35 12.29 5.361

8.33 12 4-1 5 55 . C'ovssna . . 1 i 4  55 11.18 3 .5 l|
9 19 1.26 6 32 sos. K ozdi-O şorh .. pi. 4  - 10.30 2.45

A r a d  —  T i m i  s o a r a

6 25 11.35 5 . 18, Arwd . . . -ţ 9.44 3.14 1U.DŐ

7.32 12 62 6.46 Viug» . . . 9.02 2. 0 9.4*

8.42 2 îoj 7.39 > T iin iş n a r »  . 8 — 1.12 8 1

Pentru tipar reaponsabil Io s if  M arschall«

v
v

v


